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1 Johdanto 

Elokuvan alkuajoista lähtien niillä on yritetty vaikuttaa yleisöön ja heidän mielipiteisiinsä. 

Taiteen kautta kerrotut tarinat nostavat monesti esiin yhteiskunnallisesti tärkeitä teemoja 

ja valaisevat arkaluontoisia ja vaiettuja aiheita. Elokuvien sisältö on nähty uhkana yhteis-

kunnan arvoja kohtaan, mikä on asettanut ne sensuurin kohteeksi jopa 2000-luvun alku-

puolelle asti Suomessa. Vaikka aikuissensuuri on suurimmaksi osaksi loppunut länsi-

maissa, edelleen lasten suojeleminen elokuvien haitalliselta sisällöltä nähdään tärkeäksi 

maailmanlaajuisesti ja sitä toteutetaan maakohtaisilla ikärajaluokituksilla. 

Tässä opinnäytetyössä tutkitaan elokuvien luokittelua ja sen vaikutusta elokuvien levi-

tykseen Suomessa, Isossa-Britanniassa ja Yhdysvalloissa. Koska tarkasteltavat maat 

ovat länsimaisia, niiden luokittelun tavoite on sama, mutta toteutustavat ja haitallisen si-

sällön painoarvo kuitenkin eroavat yllättävän paljon toisistaan. Levityksen kannalta Iso-

Britannia ja Yhdysvallat ovat tärkeitä markkinamaita, joihin myös Suomen kannattaisi 

tähdätä elokuvillaan. Työssä pohditaan, mitä kannattaa ottaa sisällöllisesti huomioon 

luokittelun ja levityksen kannalta. Opinnäytetyössä käydään alkuun läpi luokittelun histo-

riaa ja tarkoitusta sekä tutustutaan luokittelujärjestelmän syntyyn ja ikärajoihin maakoh-

taisesti. Sitten syvennytään luokittelun ja levityksen suhteeseen ja seuraamuksiin. Sen 

jälkeen tarkastellaan luokittelun vaikutusta käytännössä muutamien valikoitujen eloku-

vien kautta ja mietitään mahdollisia sisällöllisiä vaihtoehtoja luokittelun ja levityksen nä-

kökulmasta. Lopuksi pohditaan opinnäytetyössä esiin nousseita tuloksia. 

Lähteinä on käytetty maiden luokitteluista vastaavien järjestöjen omia nettisivuja, ai-

heesta tehtyjä tutkimuksia, erinäisiä nettilähteitä ja artikkeleita. Suurin osa lähteistä on 

englanniksi, koska etenkin Yhdysvalloissa on tutkittu asiaa laajemmin. Elokuviin merkat-

tavat maakohtaiset ikärajasymbolit on havainnollistettu kuvioin ja ikärajojen konkretisoi-

miseksi on käytetty esimerkkielokuvia. 

Aineistona käytettyjä elokuvia analysoidaan ja tulkitaan laadullisen ja määrällisen sisäl-

lön- ja elokuva-analyysin keinoin. Haitallisen sisällön painotuksessa elokuvien luokitte-

luun eri maissa hyödynnetään laadullista tutkimusta, kun taas määrällistä analyysia so-

velletaan ikärajojen vaikutuksessa levitykseen tarkastelemalla elokuvien lipputuloja ja 

elokuvassakävijöiden ikiä. Valittujen elokuvien sisällönanalyysissa vertaillaan elokuvien 
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saamia ikärajaluokituksia eri maissa ja pohditaan luokitusten erojen syitä ja vaikutusta 

elokuvien levitykseen. 

Vaikka elokuvien ikärajojen merkinnät ovat pakollisia ainakin Suomessa ja Isossa-Bri-

tanniassa, niiden merkitys elokuvien levityksen kannalta usein sivuutetaan. Luokittelun 

on tutkittu vaikuttavan niin elokuvien taloudelliseen kuin taiteelliseen menestykseen. 

Etenkin tuottajien on tärkeää ymmärtää, miten luokittelu toimii eri maissa ja miten se voi 

rajoittaa elokuvien levitystä kansainvälisesti. Myös elokuvien markkinointimateriaali, ku-

ten trailerit ja Yhdysvalloissa myös julisteet, ovat luokittelun alaista aineistoa, joiden oi-

keanlaisella suunnittelulla voidaan paljonkin vaikuttaa potentiaalisen yleisön tavoittami-

seen. Tuotantoyhtiöiden ja levittäjien pitää yllättävän usein tehdä taiteellisia kompromis-

seja tietyn ikärajan takaamiseksi eri maissa, mikä taas vaikuttaa elokuvien taloudelliseen 

tuottavuuteen. Olisi kuitenkin tärkeää jo elokuvien ideointi vaiheessa miettiä, mikä tule-

van elokuvan potentiaalinen kohdeyleisö tulee olemaan ja mitä pitää ottaa sisällöllisesti 

huomioon, jotta se saadaan optimaalisesti tavoitettua. 

2 Elokuvien luokittelu 

2.1 Mitä elokuvien luokittelu tarkoittaa? 

Elokuvan synnyinhistorian tarkkaa aikaa on vaikea määrittää, mutta sen katsotaan alka-

neen vuonna 1895, jolloin ranskalaiset Lumièren veljekset järjestivät ensimmäisen var-

sinaisen elokuvanäytöksen Pariisissa (Gomery & Parfort-Overduin 2011, 13). Kuitenkin 

elokuvien sensuuri alkoi jo vuonna 1893, kun Thomas Edison rakensi ensimmäisen elo-

kuvastudion Black Marian. Studiossa kuvattiin espanjalaisen tanssijan Carmecitan tans-

siesitys, jota pystyttiin katsomaan Edisonin keksimällä ja kaupallistamalla kinetoskoo-

pilla. Filmissä vilahtivat tanssijan nilkat ja alusvaatteet, mikä oli liian provosoivaa sen 

ajan yhteiskunnalle, joten filmin näyttäminen kiellettiin. (Blitz 2014.) 

Elokuvien sensuuri ja niiden katselun rajoittaminen ovat jatkuneet nykypäivään asti. 

Vaikka elokuvien sensuuri on länsimaissa nykyisin vähäistä, niitä kuitenkin kontrolloi-

daan luokittelun avulla. Yleisesti luokittelulla tarkoitetaan kaikkien kuvaohjelmien, kuten 

elokuvien, televisio-ohjelmien ja digitaalisten pelien, luokittelua ja merkitsemistä tiettyyn 

ikärajaluokkaan sisällön perusteella (KAVI n.d. f). Suomessa, kuten monissa muissakin 

maissa, kuvaohjelmat täytyy luokitella ennen niiden julkista esittämistä, vuokrausta tai 

myyntiä. 
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Luokittelun ei ole tarkoitus arvioida elokuvien taiteellisia ominaisuuksia, viihdyttävyyttä 

eikä yleistä onnistumista audiovisuaalisena teoksena. Luokittelun perusteella saatu ikä-

raja ei myöskään kerro, minkä ikäisille elokuvat on tarkoitettu. Luokittelulla myös pyritään 

mahdollisimman vähän rajoittamaan etenkin lasten sananvapautta länsimaissa (Media-

kasvatus- ja kuvaohjelmayksikkö MEKU 2013, 9). Sen sijaan luokittelun tarkoituksena 

on suojella lapsia elokuvilta, joiden sisältö voi vaikuttaa haitallisesti heidän kehityk-

seensä. Huomattavan haitallisiksi sisällöiksi katsotaan väkivalta, seksuaalinen sisältö, 

päihteet ja mahdollista ahdistusta aiheuttavat asiat. (KAVI n.d. a.) Eri maiden välillä on 

eroja haitallisen sisällön painotuksessa ikärajaan. Yhdysvalloissa ja Aasiassa elokuvien 

arvioinnissa painotetaan eniten seksuaalista sisältöä, kun taas Pohjoismaissa seksuaa-

lista sisältöä painotetaan vähiten ja väkivaltaa eniten. Mielenkiintoista on, että tutkimus-

ten mukaan väkivallalla on suurin haitallinen vaikutus yleisöön ja etenkin lapsiin. (Price, 

Palsson & Gentile 2014, 240.) 

2.2 Elokuvien luokittelu Suomessa 

Suomessa elokuvien luokittelu alkoi yli sata vuotta sitten vuonna 1911 elokuvasensuu-

rilla, jota valvoi poliisi. Vuonna 1919 perustettiin Valtion filmilautakunta, joka toimi kan-

sallisena sensuuri-instituutiona kaksi vuotta. Valtion filmilautakunta korvattiin vuonna 

1921 Valtion filmitarkastamolla, joka toimi vuoteen 1946 asti. Etenkin toista maailman-

sotaa edeltävinä vuosina Suomeen levisi suurimmista Euroopan maista paljon elokuva-

propagandaa, jota ruvettiin sensuroimaan ennen talvisodan alkamista. Valtion filmitar-

kastamon toiminta perustuikin eniten poliittiselle sensuurille. Ensimmäinen virallinen elo-

kuvasensuurilaki hyväksyttiin vuonna 1946, jolloin perustettiin Valtion elokuvatarkas-

tamo, joka oli valtiollinen elin. Valtion elokuvatarkastamon sensorit kielsivät jopa tiettyjen 

genrejen elokuvat kokonaan, esim. kauhuelokuvat olivat kiellettyjä 1970-luvulle saakka. 

Suomessa vuonna 1987 eduskunta hyväksyi ”videolain”, jonka jälkeen elokuvien levitys 

ja myynti helpottuivat. Kuitenkin aikuissensuuri lopetettiin vasta vuonna 2001 ja korvattiin 

ikärajaluokittelulla. Nykypäivänä elokuvia voidaan ainoastaan kieltää, jos teos on rikos-

lain vastainen. (Sedergren n.d.) Nykyinen luokittelujärjestelmä sai alkunsa vuonna 2011, 

kun eduskunta hyväksyi uuden kuvaohjelmalain, johon nykyiset ikärajat perustuvat. Lain 

myötä Valtion elokuvatarkastamo muuttui Mediakasvatus- ja kuvaohjelmakeskukseksi 

(MEKU) vuoden 2012 alussa. MEKU yhdistyi vuonna 2014 Kansallisen audiovisuaalisen 

instituutin (KAVI) kanssa. MEKU kouluttaa ja hyväksyy kaikki uudet luokittelijat Suo-
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messa ja myös valvoo kuvaohjelmalain noudattamista. (KAVI n.d. b.) Nykyisin luokitteli-

jat ovat suurimmaksi osaksi audiovisuaalisella alalla toimivia henkilöitä, jotka ovat töissä 

media- ja levitysyhtiöillä, kuten Yleisradio ja Finnkino (Vähäsarja 2012). 

Suomessa suurin osa elokuvista pitää luokitella ennen kuin niitä saa julkisesti esittää, 

vuokrata tai myydä (KAVI n.d. c). Luokitteluvelvollisuus ei koske sisällöltään yksinomaan 

esim. urheilua, musiikkia tai opetusaineistoa sisältäviä kuvaohjelmia (KAVI n.d. h). Myös-

kään ainoastaan aikuisille tarkoitettuja elokuvia ei tarvitse luokitella, ja ne merkitään 

omalla symbolilla, joka on erilainen kuin alle 18-vuotialta kiellettyjen elokuvien symboli. 

Luokittelussa määrätyt ikärajat ovat sitovia, ja niin ikärajojen kuin haitallisesta sisällöstä 

kertovien symbolien täytyy olla merkittynä elokuviin. Suomen elokuvateattereissa on 

käytössä ikärajajousto, jolloin kolme vuotta ikärajaa nuorempi lapsi pääsee katsomaan 

elokuvan aikuisen seurassa. Jousto ei koske ikärajan 18 elokuvia, ja joustossa kannattaa 

ottaa huomioon, että ikäraja ei ole suositus vaan arvio sisällön haitallisuudesta lapsen 

kehitykselle. Ikärajat ovat myös sitovia elokuvien vuokrauksessa ja myynnissä. (KAVI 

n.d. c.) 

Elokuvien haitallisuutta arvioidaan eri luokittelukriteerien avulla. Suomessa katsotaan 

haitallisesti lapsen kehitykseen vaikuttavia elokuvia olevan sellaiset, jotka sisältävät vä-

kivaltaa, seksuaalista sisältöä ja ahdistusta aiheuttavia elementtejä tai jotain niihin rin-

nastettavissa olevaa sisältöä. Elokuvia arvioitaessa huomioidaan haitallisen sisällön 

esiintyvyys ja konteksti. (KAVI n.d. e.) Elokuvia voidaan myös luokitella uudelleen yh-

teiskunnallisten arvojen muuttuessa, jos todetaan että aikaisempi luokittelu ei heijasta 

muutosta (KAVI n.d. d). 

Kuvio 1. Mediakasvatus- ja kuvaohjelmakeskuksen ikärajaluokitusten ja haitallisen sisällön sym-
bolit (KAVI n.d. g). 
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Suomessa elokuvat luokitellaan kuviossa 1 näkyvien symbolien mukaan. Symbolit mer-

kitsevät sallittua alinta ikärajaa ja siihen vaikuttavaa sisältöä (KAVI n.d. c). S tarkoittaa, 

että elokuvat ovat sallittuja kaikenikäisille ja sisältävät hyvin lievää tai olematonta haital-

lista sisältöä. Monet animaatiot luokitellaan tähän ikärajaluokkaan, mutta myös monet 

aikuisille suunnatut elokuvat, kuten Bohemian Rhapsody (Yhdysvallat, Iso-Britannia 

2018), voivat saada kyseisen luokituksen (Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. l). Alkuperäi-

sen luokittelun mukaan bändi Apulannasta kertova elokuva Teit meistä kauniin (Suomi 

2016) sai ikärajan 7 tarkoittaen, että elokuva on sallittu yli 7-vuotialle väkivaltaisen sisäl-

lön takia. Elokuvan ohjaaja Tuukka Temonen oli jo leikkausvaiheessa näyttänyt elokuvan 

luokittelijalle välttääkseen korkean ikärajaluokituksen ja leikatakseen pois sellaiset koh-

dat, jotka tämän aiheuttaisivat. Kuitenkin kolme viikkoa elokuvan ensi-illan jälkeen MEKU 

päätti omasta aloitteestaan nostaa ikärajan 12:een, koska katsoi väkivaltaisen sisällön 

olevan liian haittalista nuoremmille lapsille, mistä aiheutui tappiota elokuvan lipputuloihin. 

(Laukkanen 2016.) Monet jännitys- ja kauhuelokuvat luokitellaan sallittu yli 16-vuotiaille 

-kategoriaan, kuten Kuudes aisti (The Sixth Sense, Yhdysvallat 1999), koska ne voivat 

aiheuttaa ahdistusta (Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. m). Alle 18-vuotiailta kielletyt elo-

kuvat ovat usein sisällöltään äärimmäisen väkivaltaisia kauhuelokuvia. Hyvin pieni 

määrä elokuvista saa ikärajan 18 Suomessa. 

2.3 Elokuvien luokittelu Isossa-Britanniassa 

Isossa-Britanniassa elokuvien luokittelu sai alkunsa vuonna 1912, kun elokuva-alan am-

mattilaiset perustivat British Board of Film Censorsin vastaiskuna kuntien alkaessa sen-

suroimaan elokuvia vaihtelevin perustein. Tarkoituksena oli yhtenäisten sensuuristan-

dardien harjoittaminen ja ylläpitäminen, vaikka nykypäivänäkin kunnilla on lopullinen 

päätösvalta elokuvien luokittelussa. Vuonna 1980 parlamentti hyväksyi Video Recor-

dings Act 1984:n, jonka mukaan tiettyjä poikkeuksia lukuun ottamatta kaikki videotallen-

teet pitää luokitella ennen niiden myymistä tai vuokraamista. Samaan aikaan myös or-

ganisaation nimi muutettiin British Board of Film Classificationiksi (BBFC), mikä selvensi, 

ettei kyse ole elokuvien sensuurista vaan enemminkin luokittelusta. Nykyään BBFC on 

riippumaton ja voittoa tavoittelematon organisaatio, joka luokittelee kuvaohjelmia, kuten 

elokuvia ja tv-ohjelmia, mutta ei kuitenkaan enää digitaalisia pelejä. (BBFC n.d. b.) 

BBFC:n luokituksia käytetään myös monissa suoratoistopalveluissa Isossa-Britanni-

assa, kuten Netflixissä (BBFC n.d. a). 
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Kuten MEKU:n, BBFC:n tavoitteena on suojella lapsia, mutta myös herkkiä aikuisia, elo-

kuvien haitalliselta sisällöltä ja auttaa lapsiperheitä tekemään oikeita valintoja elokuvia 

koskien. BBFC tekee läheisesti työtä yleisön kanssa, ja luokittelun pyrkimyksenä on hei-

jastaa kansalaisten näkemyksiä sopivista ikärajoista. (BBFC 2019, 7.) Ikärajojen lisäksi 

kaikkiin vuoden 2000 jälkeen luokiteltuihin elokuviin liitetään selostus haitallisesta sisäl-

löstä. Isossa-Britanniassa haitalliseksi sisällöksi luokitellaan seksuaalinen sisältö, väki-

valta, kiroilu, huumeet ja syrjintä, mutta myös sisällöllisesti mainittavaa on esim. avioero 

tai kuolemantapaus. (BBFC n.d. d.) Haitallista sisältöä on etenkin sellainen käyttäytymi-

nen, johon lapsi voi samaistua tai jota lapsen on helppo kopioida. BBFC tarjoaa tuotan-

toyhtiöille ja levittäjille palvelua, jossa he arvioivat keskeneräisiä elokuvia ja antavat niille 

alustavat ikärajaluokitukset sekä tarvittaessa leikkausehdotukset alemman ikärajaluoki-

tusten saavuttamiseksi. BBFC kuitenkin arvioi vielä valmiit elokuvat uudelleen. (BBFC 

2019, 10-34.) 

Kuvio 2. British Board of Film Classificationin ikärajaluokitusten symbolit (BBFC 2019, 1). 

Isossa-Britanniassa elokuvat luokitellaan kuviossa 2 näkyvien symbolien mukaan. Sym-

bolit merkitsevät elokuvan katsojan alhaisinta sallittua ikää. Ikärajoista voidaan poiketa, 

jos lapsi on aikuisen seurassa. Ikärajat ovat kuitenkin sitovia elokuvien vuokrauksessa 

ja myynnissä. U eli universal tarkoittaa, että elokuvat ovat sallittuja kaikille ja sisällöllisesti 

soveltuvat yli 4-vuotiaille lapsille. Monet animaatiot kuuluvat tähän kategoriaan, mutta 

myös useat epookit ovat saaneet U-ikärajan, kunhan ne eivät ole sisällöltään haitallisia 

ja vastoinkäymisistä selvitään positiivisen kautta. Toinen kaikenikäisille sallittu kategoria 

on PG eli parental guidance, jossa painotetaan vanhempien arviointia sisällön soveltu-

vuudesta lapselleen. Yleisesti PG-ikärajan elokuvien pitäisi sopia kaikille yli 8-vuotiaille, 

mutta kuka vain voi katsoa elokuvia ilman aikuisen seuraa. PG-kategoriassa sallitaan jo 

hieman enemmän haitallista sisältöä etenkin, jos se näytetään koomisena tai fantasia-

maailman yhteydessä. Luokitukset 12A ja 12 ovat molemmat sallittuja vain yli 12-vuoti-

aille. 12A-ikärajaluokitusta käytetään elokuvateattereissa ja 12:ta muissa tallenteissa. 

Alle 12-vuotiaat lapset pääsevät katsomaan elokuvia aikuisen seurassa, mutta elokuvat 
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voivati sisältää kohtuullista väkivaltaa, kiroilua ja ahdistusta aiheuttavia elementtejä. Mo-

net Marvel Comicsin supersankarielokuvat kuuluvat ikärajaluokkaan 12A/12. Tosin poik-

keuksen tähän tekee Marvel Comicsin Deadpool (Yhdysvallat, Kanada 2016), joka on 

saanut ikärajan 15 eli elokuva on sallittu ainoastaan yli 15-vuotialle. Sisällöllisesti 15-

kategoriassa on huomattava ero 12A/12-luokitukseen verrattuna. Korkeamman ikärajan 

omaavissa elokuvissa voidaan käsitellä rankempia asioita, kuten rasismia ja itsemurhaa, 

vaikka haitallisen sisällön pitääkin olla perusteltua menemättä liiallisiin yksityiskohtiin. 

(BBFC 2019, 18-24.) Ennen Deadpoolin ensi-iltaa levittäjä lähetti sen BBFC:n arvioita-

vaksi toivoen 15-ikärajaa, jonka BBFC arvioi elokuvalle sopivaksi ilman leikkauksia. Elo-

kuva sisältää paljon raakaa väkivaltaa, kiroilua ja seksuaalista sisältöä, joiden takia elo-

kuva selkeästi kuuluu 15-kategoriaan. Kuitenkin vuonna 2016 BBFC sai Deadpoolista 

eniten yleisöpalautetta, jossa oltiin huolissaan elokuvan haitallisesta sisällöstä lapsille 

kyseenalaistaen annetun ikärajan. Elokuvan nähtyään lopulta vain 2 prosenttia yleisöstä 

oli sitä mieltä, että annettu ikäraja oli väärä. (BBFC n.d. c.) BBFC:n mukaan aikuiset 

saavat vapaasti valita viihteensä, joten ikärajaluokitus 18 on sallittu vain yli 18-vuotiaille. 

Isossa-Britanniassa elokuvat kuten Trainspotting (Iso-Britannia 1996) ja Midsommar – 

loputon yö (Midsommar, Yhdysvallat 2019) saivat 18-ikärajan, kun taas kyseiset elokuvat 

arvioitiin Suomessa 16-kategoriaan. R18-elokuvat ovat myöskin sallittuja vain yli 18-vuo-

tiaille, ja tähän kategoriaan lasketaan esim. pornografiset elokuvat, joiden esitys, vuok-

raus ja myynti on rajoitettu erikseen lisensoiduille elokuvateattereille ja jälleenmyyjille. 

(BBFC 2019, 26-28; BBFC n.d. m; BBFC n.d. n; Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. n; Ku-

vaohjelmien ikärajahaku n.d. o.) 

2.4 Elokuvien luokittelu Yhdysvalloissa 

Yhdysvalloissa elokuvien luokittelu sai alkunsa vuonna 1907, kun Chicago hyväksyi en-

simmäisenä elokuvasensuurilain, jonka jälkeen muissa kaupungeissa ja osavaltioissa 

aloitettiin elokuvien sensuroiminen vaihtelevien standardien mukaan. Vuonna 1922 

maan suurimmat elokuvastudiot perustivat The Motion Picture Producers and Distribu-

tors of American (MPPDA). Vuonna 1930 MPPDA loi elokuville moraalikoodin, ns. The 

Hays Coden, jonka mukaan MPPDA tuomitsi sisällöllisesti alhaisen moraalin omaavat 

elokuvat. Elokuva-alalla the Hays Coden säännöksiä ruvettiin noudattamaan vasta 

vuonna 1934, kun se yhdisti voimansa katolisen kirkon perustaman Legion of Decencyn 

kanssa. Tämän jälkeen MPPDA kelpuutti elokuvateattereissa näytettäväksi ainoastaan 

katolisen kirkon hyväksymät elokuvat, jotka myös katolinen kirkko luokitteli sisältönsä 

puolesta. Vuonna 1945 MPPDA muutti nimensä Motin Picture Association of Americaksi 
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(MPAA). 1950-luvun lopulla ja 1960-luvun alussa MPAA:n asema elokuvien sensuroimi-

sessa heikkeni ja laillisesti elokuvien sisällön katsottiin olevan sanavapauden alaista. 

Vuonna 1966 Jack Valenti astui MPAA:n johtoon ja rupesi uudistamaan nykyistä koko 

maan kattavaa vapaaehtoisesti noudatettavaa luokittelujärjestelmää, joka astui voimaan 

vuonna 1968. Vaikka luokittelujärjestelmä on pysynyt vapaaehtoisena tähän päivään 

asti, kaikki suurimmat Hollywoodin elokuvastudiot ovat nykyiseltä nimeltään Motion Pic-

ture Associationin (MPA) jäseniä, joiden täytyy lähettää kaikki Yhdysvalloissa tuotetut ja 

levitetyt elokuvansa MPA:n yksikön Classifications and Ratings Administrationin (CARA) 

arvioitavaksi ja elokuvien täytyy olla luokiteltuja. Myöskään useimmat yhdysvaltalaiset 

elokuvateatterit, kaupat ja videovuokraamot eivät näytä tai myy elokuvia, joilla ei ole 

MPA:n luokittelua. (Blitz 2014; MPA 2019.) 

Nykypäivänä MPA mainostaa itseään globaalin elokuva- ja televisioalan äänenä ja sen 

jäseniin kuuluvat Hollywoodin isoimmat studiot Walt Disney Studios Motion Pictures, Pa-

ramount Pictures Corporation, Netflix Studios LLC, Sony Pictures Entertainment Inc, 

Warner Bros Entertainment Inc ja Universal City Studios LLC (MPA n.d.). Kuten Suo-

messa ja Isossa-Britanniassakin, myös Yhdysvalloissa luokittelujärjestelmän tarkoitus 

on suojella lapsia elokuvien haitalliselta sisällöltä, jota on väkivalta, seksuaalinen sisältö, 

huumeet ja kiroilu, sekä antaa vanhemmille tarpeeksi tietoa elokuvien muusta sisällöstä. 

Yhdysvalloissa luokittelun hoitaa MPA:n ja The National Association of Theatre Owner-

sin (NATO) perustama ja MPA:sta riippumattomana yksikkönä toimiva Classifications 

and Ratings Administration (CARA), joka on tuottoa tavoittelematon organisaatio. Suurin 

osa yhdysvaltalaisista elokuvateattereista on NATO:n jäseniä ja sitoutuneita ottamaan 

ohjelmistoon vain CARA:n luokittelemia elokuvia. Senpä takia, vaikka Yhdysvalloissa 

elokuvien luokittelu on vapaaehtoista, ikärajan hylkääminen tai luokittelemattomuus vai-

kuttavat merkittävästi elokuvan levitysmahdollisuuksiin. CARA:n luokittelijat ovat elo-

kuva-alasta riippumattomia vanhempia, joilla täytyy olla CARA:an liittyessään 5–15-vuo-

tiaita lapsia. Luokittelijan täytyy erota työstään tämän lasten täyttäessä 21 vuotta ja hän 

voi toimia luokittelijana enintään seitsemän vuotta. CARA:n luokittelijoiden tarkoituksena 

on edustaa yhdysvaltalaisten vanhempien arvoja elokuvia arvioitaessa. Kuten BBFC, 

myös CARA neuvoo tuottajia ja levittäjiä elokuvien ikärajoista ja niihin vaikuttavasta hai-

tallisesta sisällöstä sekä mahdollisista leikkauksista. (Filmratings.com 2010, 1-4.) 
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Kuvio 3. Motion Picture Association of American ikärajaluokitusten symbolit (Davis 2017).  

Yhdysvalloissa elokuvat luokitellaan kuviossa 3 havainnollistettujen symbolien mukaan. 

Symbolit merkitsevät ja selittävät elokuvien ikärajaluokitukset ja antavat kuvauksen luo-

kituksiin vaikuttaneesta haitallisesta sisällöstä. G eli general audiences merkitsee kaikille 

sallittuja elokuvia, joissa ei ole mitään haitallista sisältöä nuoremmille lapsille. Monet Dis-

neyn animaatiot kuuluvat tähän luokitukseen. PG eli parental guidance suggested -elo-

kuvat ovat myöskin kaikille sallittuja, mutta saattavat olla sisällöllisesti soveltumattomia 

nuoremmille lapsille. Suositellaankin, että vanhemmat tutustuvat elokuvaan ennen kuin 

antavat lapsensa sen katsoa. Elokuvat voivat sisältää aikuisempia teemoja, vähäistä vä-

kivaltaa ja alastomuutta. Usein kouluikäisille lapsille suunnatut animaatiot, kuten Zootro-

polis – eläinten kaupunki (Zootopia, Yhdysvallat 2016), ja animaatioista tehdyt live action 

-versiot, kuten Aladdin (Yhdysvallat 2019), kuuluvat tähän kategoriaan. (Filmratings.com 

2010, 6-8; Filmratings.com n.d. i; Filmratings.com n.d. j.) Kolmas teknisesti myöskin kai-

kille sallittu kategoria on PG-13 eli parents strongly cautioned. PG-13-ikärajan saaneiden 

elokuvien sisältö ei välttämättä sovi alle 13-vuotiaille lapsille, ja vanhempia kehotetaan 

vahvasti harkitsemaan, onko elokuva sovelias heidän lapselleen. PG-13-elokuvat sisäl-

tävät huomattavasti enemmän lapsille haitallista materiaalia, kuten huumeita ja väkival-

taa, ja käsittelevät rankempia teemoja. Ikäraja on ensimmäinen, jossa saa olla huumeita 

ja seksuaalisuuteen viittaavaa sanastoa saa esiintyä kerran elokuvan aikana. Monet 

scifi- ja fantasiaelokuvat, kuten Taru sormusten herrasta -trilogia (The Lord of the Rings, 
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Yhdysvallat, Uusi-Seelanti 2001, 2002, 2003) ja Gravity (Yhdysvallat 2013), kuuluvat tä-

hän kategoriaan. (Filmratings.com 2010, 6-8; Filmratings.com n.d. k; Filmratings.com 

n.d. l.) R eli restricted tarkoittaa, että elokuvat ovat kiellettyjä alle 17-vuotiailta ilman hol-

hoojan seuraa. R-luokituksen elokuvat sisältävät rankkaa väkivaltaa, kiroilua ja seksu-

aalista sisältöä. Ei ole yleisesti suotavaa, että vanhemmat tuovat nuoremmat lapsensa 

R-ikärajan elokuviin, vaikka se on sallittua. Tähän kategoriaan lukeutuvat monet jännitys- 

ja sotaelokuvat, mutta myös monet romanttiset komediat, kuten Bridget Jones -elokuvat 

(Iso-Britannia, Irlanti, Yhdysvallat, Ranska 2001, 2004, 2016), jotka ovat saaneet Suo-

messa ikärajaluokituksen 7 tai 12. (Filmratings.com 2010, 6-8; Filmratings.com n.d. m; 

Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. p.) Yhdysvaltojen korkein ikärajaluokitus NC-17 eli no 

one 17 or under admitted on edelleenkin hyvin kiistelty, koska se liitetään vahvasti por-

nografisiin elokuviin. Nämä elokuvat ovat kiellettyjä kaikilta alle 18-vuotiailta. Monet elo-

kuvateatterit ja jälleenmyyjät eivät edes ota elokuvia valikoimaansa, ja niiden lipputulot 

jäävät hyvin vähäisiksi. Vaikka MPA korostaa, että NC-17-luokitusta ei pidä katsoa ne-

gatiivisena asiana, monet tuottajat ja levittäjät näkevät sen kuoliniskuna elokuvilleen ja 

välttelevät ikärajan saamista. Tilastollisesti NC-17-ikärajan saaneita elokuvia on hyvin 

vähän nähtävissä elokuvateattereissa, ja vuonna 2019 yksikään elokuva ei saanut NC-

17-luokitusta. Elokuvat joita CARA ei ole luokitellut merkitään Not Rated (NR). (Filmrat-

ings.com 2010, 7; National Coalition Against Censorship n.d.) 

3 Luokittelun vaikutus levitykseen 

3.1 Luokitteluun vaikuttavat muuttuvat tekijät 

Nykypäivän yritysten haasteena on heidän tuotteidensa ja palveluidensa valvonta kol-

mannen osapuolen toimesta ennen kuin ne ovat kuluttajien saatavilla. Aivan samoin kuin 

lääkkeitä, elintarvikkeita ja leluja valvotaan, niin myös elokuvia ennakkotarkastetaan en-

nen niiden levitystä yleisölle, mitä kutsutaan luokitteluksi. Valvonnan tarkoituksena on 

tarjota kuluttajalle tietoa tuotteesta tai palvelusta harkitun päätöksen tekemistä varten. 

Kaikilla mailla on omat elokuvien luokittelukriteerit, joihin vaikuttavat erinäiset tekijät, ku-

ten maan kulttuuri, luokittelijan ammatti ja luokittelijoiden määrä. Usein Yhdysvallat, Iso-

Britannia ja Australia ovat kaikista tiukimpia ikärajoissaan, kun taas Italia, Ranska ja Es-

panja ovat kaikista lepsuimpia. Elokuvat saavat usein alempia ikärajoja, jos luokittelijoina 

toimii asiantuntijoita, kuten psykologeja, lastenlääkäreitä ja sosiologeja, pelkkien maal-

likkojen sijaan. Esimerkiksi valamiehinä toimivat maallikot reagoivat tunteella faktoihin ja 
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antavat kovempia tuomioita syytetyille kuin asiantuntijat. Kuitenkaan elokuva-alan edus-

tajat eivät välttämättä anna elokuville alempia ikärajaluokituksia. Usein suuret ryhmät, 

joissa usein painotetaan enemmän negatiivisia asioita ja haitallista sisältöä, antavat elo-

kuville korkeimpia ikärajoja kuin yksittäiset luokittelijat. (Leenders & Eliashberg 2011, 

367-370.) Yhdysvalloissa elokuvia luokittelee 8–13 vanhempaa, jotka keskustelevat elo-

kuvista ja äänestävät sopivasta ikärajasta (Ng 2018). Suomessa taas elokuvia luokitte-

levat yksittäiset luokittelijat, jotka ovat usein audiovisuaalisen alan yritysten palkkalistoilla 

ja MEKU:n kouluttamia (KAVI n.d. b; Vähäsarja 2012). Usein epävarmuutta välttävät, 

yhteisökeskeiset ja feminiiniset kulttuurit, jota suomalainen kulttuuri edustaa, antavat elo-

kuville alempia ikärajaluokituksia (Leenders & Eliashberg 2011, 367). 

 

3.2 Elokuvissa kävijät ja lipputulot 

Optimaalisen levityksen ja lipputulojen takaamiseksi kannattaa tietenkin tavoitella mah-

dollisimman laajaa yleisöä elokuvalle. Suomessa eniten elokuvissa käyvät 10–19-vuoti-

aat nuoret, kun taas Isossa-Britanniassa alle 25-vuotiaat käyvät eniten elokuvissa (Ek-

holm 2019; El Mahmoud 2019). Yhdysvalloissa eniten elokuvalippuja myydään 12–24-

vuotiaille (MPA 2020, 30). Koska nuoret ovat elokuvassakävijöiden enemmistöä, kan-

nattavinta on pitää elokuvien ikärajat alhaisina, jotta he pääsevät elokuviin itsenäisesti 

ilman aikuisen seuraa. 

Ihan aluksi on todettava, että useampi osatekijä vaikuttaa elokuvan lipputuloihin luokit-

telun ja levityksen lisäksi. Elokuvan budjetti, casting ja markkinointi ovat kaikki elokuvan 

taloudelliseen tuottavuuteen vaikuttavia tekijöitä. Lisäksi lipputuloihin vaikuttaa elokuvan 

ensi-illan ajankohta, kuten onko kyseessä kesällä vai joulun alla ensi-iltansa saava elo-

kuva. Myös elokuvan menestys palkintogaaloissa ja sen saamat arvostelut vaikuttavat 

vahvasti lopullisiin lipputuloihin. (Litman 1983, Terryn, Butlerin & De’Armondin 2003, 24 

mukaan.) On huomattu, että elokuvan kokonaisbudjetti, palkintogaalamenestys ja tähti-

kaarti ovat suorassa yhteydessä markkinointiin käytettyyn budjettiin (Prag & Casavant 

1994, 217). Jo elokuvan ideointivaiheessa on tärkeää miettiä, mikä tulevan elokuvan 

potentiaalinen kohdeyleisö tulee olemaan ja onko se sisällöllisesti sopiva harkitulle koh-

deyleisölle. Valmiin elokuvan ikärajaluokitus voi kuitenkin usein taata tai murskata lippu-

tulot. Etenkin Yhdysvalloissa on tehty tutkimuksia ikärajojen vaikutuksesta elokuvien lip-

putuloihin ja on todettu, että luokittelulla on vaikutus nimenomaan elokuvan ensi-illan 

lipputuloihin. (Leenders & Eliashberg 2011, 367.) 
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3.3 Alemmat ikärajat 

Monesti ison budjetin elokuvat hakevat alempia ikärajaluokituksia suurempien yleisö-

määrien toivossa (Follows 2014). Vaikkakin etenkin G ja välillä myös PG-ikärajaluokituk-

silla saattaa olla negatiivinen vaikutus lipputuloihin, koska elokuvat voidaan kokea lap-

sellisina ja sisällöllisesti mitäänsanomattomina (Austin, Nicolich, Simonet 1981, 28). Toi-

saalta vielä 1990-luvulla monet Disneyn animaatioelokuvat saivat melkein automaatti-

sesti G-ikärajaluokituksen, vaikka ne olivat sisällöllisesti huomattavasti rankempia mo-

niin nykyajan animaatioihin verrattuna. Muutamat animaatiot, kuten Atlantis – kadonnut 

kaupunki (Atlantis – The Lost Empire, Yhdysvallat 2001), saivat aikoinaan PG-ikäraja-

luokituksen, joka taas oli animaatioelokuvalle häpeämerkki ja vaikutti tappiollisesti elo-

kuvan lipputuloihin. Kuitenkin 2000-luvun aikana PG-ikärajaluokituksen stigma on hävin-

nyt ja on enemminkin sääntö kuin poikkeus, että animaatioelokuva saa PG-ikärajaluoki-

tuksen, vaikka aikaisemmin se olisi saanut G-ikärajan. Esimerkiksi huippusuosittu Dis-

ney-animaatioelokuva Frozen – huurteinen seikkailu (Frozen, Yhdysvallat 2013) sai PG-

ikärajaluokituksen sisältäen vähäistä toimintaa ja lievää karkeaa huumoria, kun aikoi-

naan Babe – Urhea possu (Babe, Yhdysvallat, Australia 1995) sai ikärajan G, vaikka 

elokuva on realistinen ns. live action -draama, jossa tuodaan selkeästi esille maatila-

eläinten kohtalo. (Filmratings.com n.d. a; Mendelson 2013.) Samaiset elokuvat saivat 

molemmat Suomessa 7-ikärajaluokituksen sisältäen ahdistusta ja Frozen – huurteinen 

seikkailu myös väkivaltaa. Babe – Urhea possu sai alun perin Suomessa ikärajan S ja 

vasta vuonna 2014 elokuva uudelleen luokiteltiin 7-ikärajakatergoriaan. (Kuvaohjelmien 

ikärajahaku n.d. a; Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. b.) Koska eri maat painottavat sisäl-

löllisesti eri asioita ikärajaluokituksia antaessaan, ei monia eurooppalaisia lastenelokuvia 

kannata levittää esimerkiksi Isossa-Britanniassa. Monet eurooppalaiset kokoperheen 

elokuvat sisältävät kovempaa kielenkäyttöä ja alastomuutta, jotka taas johtavat Isossa-

Britanniassa korkeimpiin ikärajaluokituksiin. (Johnson 2014, 19.) 

3.4 Tuottoisa PG-13 

Nykyisin Yhdysvalloissa suosituin ja taloudellisesti kannattavin ikärajakategoria on PG-

13 ja melkein puolet elokuvateatterilevityksessä olevista elokuvista on saanut kyseisen 

luokituksen (Follows 2014). PG-13-ikärajaluokitus syntyi vuonna 1984 Steven Spielber-

gin toimesta tarkoituksena kuroa umpeen PG- ja R-kategorioiden kuilua. Ensimmäinen 

PG-13-ikärajan saanut elokuva on Spielbergin ohjaama Indiana Jones ja tuomion temp-
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peli (Indiana Jones and the Temple of Doom, Yhdysvallat 1984). (Pallotta 2014.) Yhdys-

valloissa kaikkien aikojen eniten bruttotuloja saaneista elokuvista yhdeksän kymmenestä 

on ikärajaltaan PG-13. Lista on täynnä supersankari-, fantasia- ja seikkailuelokuvia kuten 

Avengers-elokuvat (Yhdysvallat 2012, 2015, 2018, 2019) ja Disneyn uudet Star Wars -

elokuvat (Yhdysvallat 2015, 2017, 2019). Myös kahdeksan kymmenestä tuottoisimmasta 

elokuvasta on nykyään Disneyn omistuksessa olevien yhtiöiden tekemiä ja levittämiä. 

(Box Office Mojo 2020.) Vuonna 2011 PG-13-ikärajan elokuvat tekivät Yhdysvalloissa 

enemmän tuottoa kuin G-, PG- ja R-kategoriat yhteensä (Banks 2012). Hyvänä esimerk-

kinä toimii Harry Potter -elokuvat (Yhdysvallat, Iso-Britannia 2001, 2002, 2004, 2005, 

2007, 2008, 2010, 2011), jotka ovat suuren budjetin tuotantoja ja joista puolet on saanut 

PG-13-ikärajan (Filmratings.com n.d. b). Kahdeksan elokuvan yhteinen budjetti oli 1,2 

miljardia dollaria ja elokuvat tuottivat yhteensä 7,7 miljardia dollaria (Wikipedia 2020). 

3.5 Kohtalokas NC-17 

Luonnollisesti potentiaalisen yleisön määrä vähenee, mitä korkeampi ikäraja elokuvalla 

on. Yhdysvalloissa pelätty NC-17-ikärajaluokitus tarkoittaa usein taloudellista tappiota 

elokuville, koska se stigmansa takia rajoittaa elokuvien levitys- ja markkinointimahdolli-

suuksia. Monet suuret yhdysvaltalaiset sanomalehdet eivät julkaise NC-17-ikärajan saa-

neiden elokuvien mainoksia, eivätkä myöskään suuret kauppaketjut, kuten Walmart, jäl-

leenmyy kyseisten elokuvien DVD:itä. (Holson 2003.) Toisaalta monilla sanomalehdillä 

ei ole mitään linjausta, etteivätkö ne voisi julkaista NC-17-ikärajan saaneiden elokuvien 

mainoksia. Myös internetin kehityksen myötä uudet alustat, kuten sosiaalinen media ja 

suoratoistopalvelut, mahdollistavat NC-17-ikärajaluokitelluille elokuville paremmat mark-

kinamahdollisuudet niin mainosten kuin yleisönkin kannalta. Kuitenkin taloudellista tap-

piota välttääkseen monet tuotantoyhtiöt ja levittäjät ovat valmiita leikkaamaan eloku-

vansa R-kategoriaan sopiviksi. (Fithian 2011, 6-7.) Pahimmassa tapauksessa leikkaus-

ten lisäksi joitain elokuvien kohtauksista joudutaan kuvaamaan uudelleen halutun ikära-

jan saamiseksi. Usein kalliit muutokset voivat lykätä elokuvien julkaisuajankohtia, eivätkä 

ne kuitenkaan takaa korkeimpia lipputuloja. (Gunter 2018, 127.) Väkivallan lisäksi R-ikä-

rajaluokituksen saadakseen elokuvista joudutaan poistamaan kiroilua tai alastomuutta 

sisältäviä kohtauksia. Esimerkiksi Quentin Tarantino käytti monia erinäisiä keinoja saa-

dakseen elokuvalleen Kill Bill: Volume 1 (Yhdysvallat 2003) R-ikärajan. Osa väkivaltai-

sista kohtauksista on piirretty japanilaiseen animetyyliin tai muutettu mustavalkoiseksi 

verisyyden vähentämiseksi. Myös joitain väkivaltaisia kohtauksia lyhennettiin ikärajan R 

saamiseksi elokuvalle. (Holson 2003.) Juuri väkivaltaisuuden takia R-ikärajakategoriasta 
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on tullut liian laaja, eikä se enää palvele tarkoitustaan. Mielenkiintoisesti muissa maissa, 

kuten Isossa-Britanniassa, korkein ikäraja ei kanna samanlaista stigmaa kuin Yhdysval-

tojen NC-17-ikärajaluokitus. (Fithian 2011, 7.) NC-17-ikärajaluokitus aiheuttaa niin sano-

tun pilattu hedelmä -vaikutelman, jonka vuoksi yleisö ajattelee, että elokuvat sisältävät 

heille haitallista ja traumatisoivaa sisältöä, jolta he haluavat suojella itseään. Toisaalta 

taas NC-17-luokituksella voi myös olla positiivinen vaikutus yleisömääriin. Luokitus voi 

luoda myös niin sanotun kielletty hedelmä -efektin, jonka takia elokuvat saavat aikaan 

kapinamentaliteetin kieltoa vastaan ja elokuvat pitää ehdottomasti nähdä. (Bushman 

1998; Brehm 1966, Leenders & Eliashberg 2011, 369 mukaan.) 

3.6 Tupakointi haitallisena sisältönä 

Useammat tahot ovat ruvenneet kampanjoimaan alkoholin käytön ja etenkin tupakoinnin 

vähentämisen puolesta nuoremmalle yleisölle suunnatuissa elokuvissa. On tutkittu, että 

suurin osa elokuvista, joissa alkoholia esiintyy, on luokiteltu lapsille ja nuorille sopivaksi. 

Kaliforniassa oli joukkokanne MPA:ta, sen jäsenstudioita ja NATO:a vastaan. Kanteessa 

vaadittiin, että CARA:n täytyy luokitella kaikki elokuvat, jotka sisältävät tupakkatuotteiden 

käyttöä, automaattisesti R-ikärajakategoriaan. Kanteessa myös vaadittiin miljoonien dol-

larien vahingonkorvauksia nuorille, jotka vakuuttivat aloittaneensa tupakanpolton eloku-

vien vaikutuksesta. Kanne on vain yksi monista vuosien aikana, ja MPA ja NATO ovatkin 

lisänneet alkoholin käytön ja tupakoinnin kriteereiksi haitallista sisältöä arvioitaessa vuo-

desta 2007 lähtien. Yhdysvaltojen perustuslaki suojelee sananvapautta, ja tiettyjen asi-

oiden sensuroiminen lasten suojelemiseksi rikkoisi siis lakia. (Fithian & Brenneman 

2016, 16-17.) Myös Isossa-Britanniassa on tutkittu elokuvissa esiintyvän tupakoinnin vai-

kutusta nuorten tupakointiin ja sen aloittamiseen. Seurauksena tupakan yleisen mainos-

tamisen rajoittamiselle elokuvissa tupakointi on lisääntynyt, vaikka Yhdysvalloissa elo-

kuvissa tupakointi on vähentynyt etenkin nuorille suunnatuissa elokuvissa. Kuten Yhdys-

valloissa myös Isossa-Britanniassa haluttaisiin korkeampia ikärajoja elokuville, joissa 

esiintyy tupakkatuotteiden käyttöä. Useat Yhdysvalloissa R-ikärajaluokituksen saaneet 

elokuvat luokitellaan Isossa-Britanniassa 15-ikärajakategoriaan tai jopa alemmas, mikä 

altistaa brittinuoret näkemään enemmän tupakkatuotteiden käyttöä elokuvissa kuin yh-

dysvaltalaiset nuoret. Tämä on omiaan heikentämään pyrkimystä vähentää nuorten tu-

pakointia niin Isossa-Britanniassa kuin maailmanlaajuisesti. Koska korkeamman ikäraja-

luokituksen saaneiden elokuvien potentiaalinen yleisömäärä pienenee, tuotantoyhtiöi-

den olisi pakko jättää tupakointi pois elokuvista korkeimpien lipputulojen saavutta-

miseksi. BBFC on puolustanut toimintaansa, että luokittelut heijastavat yleistä kansan 
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näkemystä siitä, mikä on suotavaa ja mikä ei. Toisaalta tupakointia sisältävien elokuvien 

luokittelu korkeaan ikärajakategoriaan voisi lisätä piratismia, koska nuoret kuitenkin ha-

luaisivat nähdä heille suunnatut elokuvat ikärajasta huolimatta. (Humphreys 2016, 82-

83; Millett & Glantz 2010, 377-378.) 

3.7 Elokuvien muokkaaminen ja leikkaaminen 

Vaikka useimmiten tuottajat saavat haluamansa ikärajaluokituksen elokuvilleen tuotan-

tomaassa, jotkut tuotantoyhtiöt ja levittäjät joutuvat muokkaamaan ja leikkaamaan elo-

kuvia tavoitellun ikärajan saamiseksi ulkomailla. Monesti kulttuuriset erot ja haitallisena 

pidetyn sisällön painotus vaikuttaa joko positiivisesti tai negatiivisesti ikärajaluokitukseen 

ulkomailla verrattuna tuotantomaassa saatuun ikärajaan. Nälkäpeli-elokuvien (The Hun-

ger Games, Yhdysvallat 2012, 2013, 2014, 2015) ensimmäinen osa toimitettiin BBFC:n 

arvioitavaksi leikkausvaiheessa toiveena 12A-ikärajaluokitus. Kuitenkin televisioviih-

teenä esitetty kilpailu nuorten taistelusta kuolemaan asti sisälsi liikaa veristä väkivaltaa 

saadakseen 12A-ikärajaluokituksen. BBFC neuvoi veren poistamista useammasta koh-

tauksesta sekä poistamaan kokonaan kohtauksen, jossa pidetään puukkoa tytön kas-

voilla. Levitysyhtiö teki tarvittavat muutokset ja elokuva sai 12A-ikärajaluokituksen. 

BBFC sai kuitenkin muutamia valituksia liian alhaisesta ikärajasta, joiden määrä olisi 

luultavasti ollut huomattavasti suurempi, jollei Nälkäpelit-kirjasarja olisi ollut jo tunnettu 

niin lasten kuin vanhempien keskuudessa. (BBFC 2013, 31-32.) Yhdysvalloissa elokuva 

sai PG-13-ikärajan nuoriin kohdistuvan väkivallan takia (Filmratings.com n.d. c). Suo-

messakin elokuva sai alun perin 12-ikärajan pelkän väkivallan takia, mutta yleisöpalaut-

teen takia elokuva arviointiin uudelleen ja sen nähtiin sisältävän myös ahdistusta aiheut-

tavaa sisältöä (Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. c). 

Nykyään monet tuotantoyhtiöt tekevät elokuvia jokainen katsoja mielessään kansainvä-

liselle yleisölle ja välillä heidän on täytynyt muokata elokuvien maakohtaisia versioita 

kulttuuriin sopivaksi (Obias 2015). Monesti animaatioita muokataan levitysmaiden mu-

kaan esim. ruokien ja tiettyjen hahmojen osalta. Zootropolis – eläinten kaupunki sai en-

simmäisen muokkauksen nimensä puolesta, kun tuotantomaassa Yhdysvalloissa elo-

kuva julkaistiin nimellä Zootopia ja Isoa-Britanniaa varten nimi muutettiin Zootropo-

likseksi. Elokuvan uutisankkurieläinhahmot saivat myös maakohtaisia vaikutteita. Alku-

peräisessä versiossa ankkureina toimii hirvi ja lumileopardia, kun taas Kiinassa hirvi 

vaihtui pandaan ja Australiassa ja Uudessa-Seelannissa samainen hahmo vaihtui koa-

laan. (Jiuliani 2017; Rosser 2015.) 
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Välillä elokuvien sisällön muokkauksen sijaan niitä suoraan sensuroidaan tai jopa niiden 

esittäminen kielletään tietyissä maissa. The Wolf of Wall Street (Yhdysvallat 2013) on 

yhdysvaltalaisen pörssimeklarin elämänkertaan perustuva elokuva, joka on täynnä sek-

suaalista sisältöä, päihteiden käyttöä ja kiroilua. Kyseinen elokuva sai tuotantomaassaan 

Yhdysvalloissa R-ikärajan nimenomaan seksuaalisesta sisällöstä, alastomuudesta, huu-

meiden käytöstä, kiroilusta ja väkivallasta. (Filmratings.com n.d. d.) Suomessa osakseen 

samoista sisällöllisistä syistä elokuva sai 16-ikärajan (Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. d). 

Isossa-Britanniassa elokuva sai taas 18-ikärajaluokituksen kiroilusta, seksuaalisesta si-

sällöstä ja huumeiden käytöstä (BBFC n.d. e). Muutamassa maassa elokuva kiellettiin 

kokonaan, kuten Malesiassa ja Nepalissa, kun taas Yhdistyneissä Arabiemiirikunnissa 

elokuvasta nähtiin leikattu versio. Maan levitysversiosta oli sensuroitu kirosanat ja lei-

kattu 45 minuuttia pois haitallista sisältöä, josta elokuva enimmäkseen koostuu. Maan 

yleisöllä oli hankaluuksia seurata juonta ja dialogia. (Jiuliani 2017.) Myös Disneyn live 

action -versio elokuvasta Kaunotar ja hirviö (Beauty and the Beast, Yhdysvallat 2017) 

sai korkean 16-ikärajan Venäjällä homoseksuaalisen propagandan takia. Elokuvan yksi 

mieshahmoista on hämillään omasta seksuaalisuudestaan ja tunteistaan toista miestä 

kohtaan. Saman hahmon takia alabamalainen drive-in-elokuvateatteri kieltäytyi näyttä-

mästä elokuvaa. (Parfitt 2017.) Venäjän markkinat oli suuri menetys elokuvalle, joka kui-

tenkin sai 1,3 miljardin dollarin lipputulot maailmanlaajuisesti (Box Office Mojo n.d. b). 

Suomessa kyseinen elokuva sai 12-ikärajaluokituksen sisältäen väkivaltaa ja ahdistusta 

aiheuttavaa sisältöä (Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. e). 

3.8 Trailerien luokittelu 

Kaikki kolme organisaatiota (MEKU, BBFC, CARA) luokittelevat myös elokuvien traile-

reita. Trailereilla tarkoitetaan lyhyttä esittelyfilmiä, joka koostuu elokuvan kohtauksista. 

Trailerin tarkoituksena on mainostaa ja herättää mielenkiintoa tulevaa elokuvaa kohtaan. 

Elokuvateattereissa usein näytetään ohjelmistoon tulevien elokuvien trailereita ennen 

näytösten alkua. (Wikipedia 2016.) Elokuvien trailerit voivat saada ja usein saavatkin eri 

ikärajaluokitukset kuin itse elokuvat, mikä mahdollistaa elokuvien mainostamisen nuo-

remmille katsojille kuin mille valmiit elokuvat ovat sallittuja. Poikkeuksen tähän tekee 

Christopher Nolanin sotaelokuva Dunkirk (Iso-Britannia, Alankomaat, Ranska, Yhdysval-

lat 2017), jonka trailerit ja lopullinen elokuva saivat kaikki ikärajan 12A Isossa-Britanni-

assa. Nolan jo elokuvaa tehdessään halusi sille 12A-ikärajaluokituksen mahdollisimman 

suuren yleisömäärän saavuttamiseksi. (Howard 2017.) Yhdysvalloissa elokuva sai PG-

13-ikärajan (Filmratings.com n.d. e). Suomessa taas elokuva sai 16-ikärajan sisältäen 
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ahdistusta, mutta sen traileri luokiteltiin 12-ikärajakategoriaan (Kuvaohjelmien ikäraja-

haku n.d. f). Elokuva Drive (Yhdysvallat 2011) on niin Suomessa kuin Isossa-Britanni-

assa luokiteltu 18-ikärajakategoriaan, mutta MEKU on antanut elokuvan trailerille 16-

ikärajan, kun taas BBFC on luokitellut elokuvan trailerit 15-ikärajakategoriaan (BBFC n.d. 

f; Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. g). Mahdollistaen elokuvan trailerin näyttämisen alem-

pien ikärajojen saaneiden elokuvien näytöksissä. Monesti myös elokuvien oheistuotteet, 

kuten lelut, ovat suunnattu lapsille, jotka eivät ole tarpeeksi vanhoja nähdäkseen itse 

elokuvia (Banks 2012). Hyvänä esimerkkinä tästä toimii Disneylandin laitteeseen perus-

tuvat Pirates of the Caribbean -elokuvat (Yhdysvallat 2003, 2006, 2007, 2011, 2017), 

jotka on luokiteltu tuotantomaassaan Yhdysvalloissa PG-13-ikärajakategoriaan (Filmra-

tings.com n.d. f). Myös Suomessa elokuvat ovat saaneet 12-ikärajan ja vastaavasti 

Isossa-Britanniassa 12A-ikärajan (BBFC n.d. g; Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. h). Kui-

tenkin Lego on tehnyt elokuvasta useita oheistuotteita, kuten videopelin, joka on luoki-

teltu Suomessa 7-ikärajakategoriaan (GameStop n.d.). 

3.9 Palkintogaalat 

Luokittelu vaikuttaa usein elokuvien palkintogaalamenestykseen ja näin ollen myös lip-

putuloihin. Monesti korkeamman luokituksen saaneet elokuvat ovat kriitikoiden ylistämiä 

ja pärjäävät paremmin palkintogaaloissa. Viimeisen kymmenen vuoden aikana vain 

kaksi parhaan elokuvan Oscar-palkinnon voittanutta elokuvaa olivat saaneet PG-13-ikä-

rajan ja kaikki muut olivat saaneet ikärajan R. Lipputuloissa Oscar-voittajaelokuvat hä-

viävät huomattavasti jymymenestyksille muun muassa ikärajaluokituksensa takia. (IMDb 

n.d. a; Sawhney & Eliashberg 1996, Terryn, Cooleyn, & Zacharyn 2009, 4 mukaan.) 

Kenties tämän selittää, että usein korkeamman ikärajaluokituksen saaneissa elokuvissa 

käsiteellään todellisempia ja enemmän yhteiskuntaa heijastavia aiheita, jotka eivät vält-

tämättä sovellu lapsille. Korkeampien ikärajojen saaneissa elokuvissa käsikirjoittajilla ja 

ohjaajilla on vapaammat kädet elokuvien luomisprosessissa ja mahdollisuus kokeilla asi-

oita, joita alan ammattilaiset ja kriitikot arvostavat. Jokainen Oscar-ehdokkuus merkittä-

vässä kategoriassa voi lisätä elokuvan lipputuloja 4,8 miljoonalla dollarilla, ja Oscar-

voitto tarkoittaa noin 12 miljoonan dollarin lisätuloja elokuvalle, minkä takia monet tuo-

tantoyhtiöt lykkäävät elokuviensa ensi-iltoja loppuvuoteen (Donihue, Waldman & Whea-

ton 2001, Terryn, Butlerin & De’Armondin 2003, 25 mukaan). Myös markkinointiin käy-

tetyt resurssit vaikuttavat Oscar-gaalassa menestymiseen (Prag & Casavant 1994, 217). 

Vuoden 2020 parhaan elokuvan Oscar-palkinnon voittanut eteläkorealainen Parasite 

(Etelä-Korea 2019) tuotti voiton jälkeisenä viikonloppuna Yhdysvalloissa 5,5 miljoonaa 

dollaria, joka oli 234 prosentin kasvu elokuvan lipputuloihin maassa, ja 12,7 miljoonaa 
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dollaria kansainvälisesti (Rubin 2020). Kokonaisuudessaan maailmanlaajuisesti elokuva 

on saanut 254,2 miljoonaa dollaria lipputuloina (Box Office Mojo.com n.d. f). 

3.10 Elokuvien jatko-osat 

Luokittelun vaikutuksella levitykseen ja siten katsojamääriin ja lipputuloihin on suuri vai-

kutus, että tehdäänkö elokuvasta jatko-osaa. Myös mahdollisen jatko-osan budjetti riip-

puu ensimmäisen elokuvan taloudellisesta menestyksestä. (Vujić & Zhang 2018, 3703-

3704.) Jatko-osien tarkoituksena on kapitalisoida ensimmäisen elokuvan menestyksellä 

ja hyödyntää elokuvan fanien sitoutumista elokuvan hahmoihin ja maailmaan (Craig, 

Greene & Versaci, 2015, Terryn, Mitchellin, Morganin & Owensin 2016, 58 mukaan). 

Usein lyhyessä ajassa ensimmäisestä elokuvasta ensi-iltansa saavat jatko-osat pärjää-

vät parhaiten, vaikka usein jatko-osat eivät ole yhtä tuottoisia kuin ensimmäinen elokuva 

(Basuroy & Chatterjee 2008, 803). Myös kirjoihin perustuvat elokuvat ja niiden jatko-osat 

pärjäävät alkuperäisten käsikirjoitusten omaavia elokuvia paremmin ensi-iltaviikonlop-

puna (Joshi & Mao 2012, 558). Suosituimpia jatko-osia ovat nimenomaan PG-13-ikära-

jan saanet elokuvat (Wang 2010, 38). Esimerkiksi Ocean’s-trilogia (Yhdysvallat 2001, 

2004, 2007) sai ensimmäisestä elokuvasta Ocean’s Elevenistä – kovat panokset 

(Ocean’s Eleven, Yhdysvallat 2001) vuonna 2001 450,7 miljoonan dollarin lipputulot 

maailmanlaajuisesti (Box Office Mojo n.d. a). Kuitenkin vasta pari vuotta myöhemmin 

ensi-iltansa saanut Ocean’s Twelve (Yhdysvallat 2004) tuotti vain 362,7 miljoonaa dolla-

ria kansainvälisesti (Box Office Mojo n.d. c). Elokuvatrilogian kolmas osa Ocean’s Thir-

teen (Yhdysvallat 2007), joka sai ensi-iltansa kuusi vuotta ensimmäisen elokuvan jäl-

keen, sai enää 311,3 miljoonan dollarin lipputulot maailmanlaajuisesti (Box Office Mojo 

n.d. d). Vuonna 2018 ensi-iltansa saanut Ocean’s 8 (Ocean’s Eight, Yhdysvallat 2018), 

joka on spin-off alkuperäisestä trilogiasta, pärjäsi trilogiaa huomattavasti huonommin ja 

ansaitsi vain 297,7 miljoonaa dollaria lipputuloina maailmanlaajuisesti (Box Office Mojo 

n.d. e). Kaikki trilogian kolme osaa ja spin-off on luokiteltu PG-13-ikärajakategoriaan 

(Filmratings.com n.d. g). 

4 Luokittelun vaikutus käytännössä 

4.1 Kuninkaan puhe 

Tom Hooperin ohjaama Kuninkaan puhe (The King’s Speech, Australia, Iso-Britannia 

2010) on tositapahtumiin perustuva historiallinen draama kuningas Yrjö VI kamppailusta 

puhevaikeuden kanssa ja kuninkaaksi tulemisesta. Elokuva alkaa vuodesta 1925, kun 
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silloin vielä Yorkin herttua Albertin, lempinimeltään Bertien, täytyy pitää British Empire 

Exhibition päätöspuhe Wembley Stadionilla. Änkytyksestä kärsivän Albertin puhe ei kui-

tenkaan suju, ja mitkään hoidot eivät tunnu auttavan. Viimeisenä kortena herttuan vaimo 

Yorkin herttua Elisabeth menee tapaamaan australialaista puheterapeutiksi ryhtynyttä 

epäonnistunutta näyttelijää Lionel Loguenia, joka vaikean alun jälkeen onnistuu autta-

maan Alberttia epätavallisilla menetelmillään. Loguen tasa-arvoinen suhtautuminen Al-

berttia, jota hän kutsuu tuttavallisesti Bertiksi, ja kuninkaallista etikettiä kohtaan johtaa 

pitkään yhteystyöhön ja elinikäiseen ystävyyteen. Albertin isä kuningas Yrjö V kuolee 

vuonna 1936, jolloin herttuan isoveljestä prinssi Edvardista, tutummin Davidistä, tulee 

Britannian uusi kuningas Edvard VIII. Kuningas Edvard VIII haluaa kuitenkin mennä nai-

misiin kahdesti eronneen amerikkalaisen seurapiirinaisen Wallis Simpsonin kanssa, 

jonka kanssa hän seurusteli ennen kuninkaaksi kruunaamistaan. Kuninkaan ei ole kui-

tenkaan soveliasta mennä naimisiin eronneen naisen kanssa, joten kuningas Edvard VIII 

luopuu kruunustaan ja Albertista tulee kuningas Yrjö VI. Kuninkaana Yrjö VI tarvitsee 

Loguenin apua enemmissä määrin änkytyksen hallitsemiseksi. Logue auttaa kuningas 

Yrjö VI:ta niin kruunajaisissa kuin puheessa, jonka kuningas joutuu pitämään radiolähe-

tyksessä vuonna 1939, kun Iso-Britannia julistaa sodan natsi-Saksaa vastaan. Sen si-

jaan, että kuningas puhuu radiolähetyksessä miljoonille ihmisille, hän teeskentelee pu-

huvansa ainoastaan huoneessa olevalle Loguelle. Elokuvan lopussa kerrotaan, että Lo-

gue oli läsnä jokaisessa kuningas Yrjö VI:n pitämässä puheessa toisen maailmansodan 

ajan. 

Elokuvan on ohjannut Tom Hooper ja käsikirjoittanut David Seidler. Elokuvan pääosissa 

nähdään tähtinäyttelijöitä. Kuningas Yrjö VI:ta esittää Colin Firth, Lionel Loguena näh-

dään Geoffrey Rush ja kuningatar Elisabethia näyttelee Helena Bonham Carter. Sivu-

rooleissa nähdään muita tunnettuja näyttelijöitä, kuten Michael Gambon, Timothy Spall 

ja Guy Pearce.  

Elokuva sai 12 Oscar-ehdokkuutta, joista neljä oli tärkeissä kategorioissa: paras elokuva, 

paras ohjaus, paras miespääosa ja paras (alkuperäinen) käsikirjoitus. Elokuva lopulta 

voitti Oscar-palkinnon kaikissa neljässä tärkeässä kategoriassa. Etenkin Suomessa elo-

kuvan lipputulot kasvoivat kymmenillä tuhansilla dollareilla muutaman viikon ajan Oscar-

voittojen jälkeen. Elokuva sai myös ehdokkuuksia ja voittoja tärkeissä kategorioissa 

muissa palkintogaaloissa, kuten Golden Globesseissa ja BAFTA:ssa (British Academy 

of Film and Television Arts). (Box Office Mojo n.d. g; IMDb n.d. c.) 
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Elokuva sai ensi-iltansa Yhdysvalloissa taktisesti Oscar-ehdokkuuksia ajatellen loppu-

vuodesta 25. joulukuuta 2010. Suomessa elokuva sai ensi-iltansa 21. tammikuuta 2011 

ja Isossa-Britanniassa 7. tammikuu 2011. (IMDb n.d. b.) Suomessa elokuva teki 2,4 mil-

joonan dollarin lipputulot, Isossa-Britanniassa 74,9 miljoonan dollarin lipputulot ja Yhdys-

valloissa 135,5 miljoonan dollarin lipputulot. Maailmanlaajuisesti elokuva ansaitsi yh-

teensä 424 miljoona dollaria lipputuloina. (Box Office Mojo.com n.d. g.) 

Elokuva on yleiseltä tunnelmaltaan optimistinen, toiveikas ja uskoo kovan työn tuotta-

maan tulokseen. Elokuva sisältää kohtuullisesti aikuisten aktiviteetteja eli tupakkatuot-

teiden ja alkoholin käyttöä. Elokuvassa on lievää kiroilua ja hyvin hienovaraisia seksu-

aalisia referenssejä. Elokuvassa käsitellään lähimmäisen kuolemaa kahteen otteeseen, 

mutta niihin ei niinkään syvennytä. Joillekin katsojille ahdistusta aiheuttavaa sisältöä voi 

olla kuolematapaus, kuninkaan puhevaikeus ja keskustelut kiusatuksi joutumisesta ja 

lapsen heitteillejätöstä. Elokuvassa ei esiinny lainkaan väkivaltaa, vaikka muutamissa 

kohtauksissa nähdään vihanpurkauksia ja huutamista. Vaikka elokuvan kohdeyleisö on 

aikuiset, ei siinä esiinny Suomen luokittelukriteereiden mukaan haittalista sisältöä lap-

sille. Enemminkin elokuva toimii inspiraationa puhevaikeudesta kärsiville ja sen voi kään-

tämisestä voimavaraksi. Myös historiallisesta näkökulmasta elokuva on opettavainen, 

vaikkakin melko dramatisoitu. 

Heti elokuvan alkumetreiltä alkaen nähdään päähenkilö kuningas Yrjö VI polttamassa 

tupakkaa, etenkin stressaantuneena, mikä jatkuu koko elokuvan ajan. Myös monet sivu-

hahmot polttavat muutamissa kohtauksissa. Tupakointia esiintyy jo elokuvan toisessa 

kohtauksessa, jossa lääkäri yrittää auttaa silloin vielä herttua Alberttia änkytyksen 

kanssa. Lääkäri kehottaa Alberttia polttamaan, koska hänen asiantuntevan näkemyk-

sensä mukaan tupakointi auttaa rentouttamaan keuhkoja ja rauhoittamaan hermoja sekä 

kohottaa itseluottamusta. Tupakoinnista annetaan myönteinen ja jopa lääketieteellisesti 

positiivinen kuva, mikä on omiaan nostamaan elokuvan ikärajaa. Kuitenkin lääkärin neu-

vot kumotaan nopeasti puheterapeutti Lionel Loguen puolelta, kun ensimmäisellä vas-

taanottokäynnillään Albert on aikeissa polttaa turhauduttuaan ja Loguen estää tämän 

suoralla kommentillaan, että tupakointi tappaa. Elokuvassa siis toteutuu BBFC:n vaati-

mus näyttää tupakkatuotteet haitallisena. 

Alkoholin käyttöä esiintyy elokuvassa kohtuullisesti, eikä hahmoja näytetä humaltu-

neessa tilassa kertaakaan. Kahdessa eri kohtauksessa alkoholin käyttö korostuu. En-

simmäinen kohtauksista on keskustelu Albertin ja Loguen välillä Albertin traumaattisesta 
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lapsuudesta. Logue tarjoaa Albertille lämmintä maitoa, kun tämä tarvitsee jotain vah-

vempaa juotavaa ja puhuu lapsuudestaan. Alkoholin rooli korostuu uudelleen toisessa 

kohtauksessa, jossa kuningas Edvard VIII lähtee etsimään tiettyä samppanjapulloa nais-

ystävälleen Simpsonille pitkin palvelusväen kellarikäytäviä juhlien aikana. Vaikka kunin-

gas Edvard VIII etsii pulloa ja kommentoi veljelleen Albertille Simpsonin kallista makua, 

ei kohtauksen päämääränä ole kuitenkaan samppanjapullon löytyminen vaan enemmin-

kin veljesten keskustelu kuningas Edvard VIII:n aikomuksesta mennä naimisiin eronneen 

Simpsonin kanssa. Alkoholin käyttö jää elokuvassa osaksi arkielämää, eikä niinkään vai-

kuta negatiivisesti hahmojen elämään. Elokuvassa ei myöskään mainosteta mitään al-

koholimerkkiä. 

Elokuva ei sisällä haitallista seksuaalista sisältöä lapsille. Elokuvassa viitattaan useam-

paan otteeseen Wallis Simpsonin epäsopivuudesta kuninkaan vaimoksi. Elokuvassa 

nousee esille, että kahdesti eronnut Simpson aloitti suhteen prinssi Edvardin kanssa 

vielä olleessaan naimisissa toisen aviomiehensä kanssa. Myös hahmojen välisissä kes-

kusteluissa vihjataan Simpsonin samanaikaisista suhteista eri miesten kanssa. Viittauk-

set Simpsonin erinäisiin suhteisiin ovat hienovaraisia ja melkein huimaamattomia. 

Mahdollista ahdistusta aiheuttavaa sisältöä elokuvassa on kuningas Yrjö V:n kuolema, 

kuningas Yrjö VI:n puhevaikeus ja keskustelut Albertin traumaattisesta lapsuudesta. 

BBFC:n mukaan etenkin kuolemantapaus on sisällöllisesti mainittava asia elokuvan luo-

kittelun yhteydessä. Kuningas Yrjö V:n kuolema näytetään elokuvassa hyvin neutraalisti 

eikä hautajaisia näytetä ollenkaan. Elokuvan alussa kuningas Yrjö VI:n lamauttava pu-

hevaikeus käännetään lopussa vahvuudeksi etenkin, kun Winston Churchillin paljastaa 

kärsineensä samasta vaivasta ja pystyi kääntämään sen voimavaraksi. 

Lapsille haitallista väkivaltaa elokuvassa ei esiinny. Tiedetään kuitenkin, että kuningas 

Yrjö VI omasi temperamenttisen luonteen, joka tuodaan elokuvassa esiin äkillisinä vi-

hanpurkauksina lähinnä ääntä korottaen ja lieviä englanninkielisiä voimasanoja, kuten 

bloody ja bugger, käyttäen. 

Kaikista painavimpana ja keskustelua herättäneenä haitallisena sisältönä elokuvassa on 

kiroilua. Kahdessa eri kohtauksessa kuningas Yrjö VI toistaa litanian vahvempia englan-

ninkielisiä kirosanoja, kuten fuck, shit ja arse. Ensimmäisessä kohtauksista Logue huo-

maa, että Albert ei änkytä kiroillessaan ja opettaa häntä käyttämään kiroilua yhtenä kei-
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nona änkytyksen välttämiseksi. Kuningas toistaa sanoja shit ja fuck noin 20 kertaa koh-

tauksen aikana. Toisen kerran kuningas kiroilee harjoitellessaan puhetta sodan julistuk-

sesta natsi-Saksalle, joka hänen pitää lukea suorassa radiolähetyksessä kansalaisilleen. 

Jälleen kerran samat kirosanat toistuvat kuninkaan harjoitellessa puhetta ja kiroillessa 

sanojen väliin välttääkseen änkytyksen. Vaikka kuningas Yrjö VI selkeästi kiroilee koh-

tauksissa, kiroilua käytetään kuitenkin änkytyksen hoitomuotona ja molemmissa koh-

tauksissa tunnelma on jopa koominen.  

Suomessa elokuva luokiteltiin alun perin S-ikärajakategoriaan valmistumisvuonnaan 

2010. Elokuva oli siis sallittu kaikenikäisille eikä siinä nähty olevan paljoakaan lapsille 

haitallista sisältöä. Uusien ikärajakriteereiden muutosten tulessa voimaan vuonna 2012 

elokuva uudelleen luokiteltiin vuonna 2016 7-ikärajakategoriaan sisältäen lievää ahdis-

tusta aiheuttavaa sisältöä. Ahdistavan sisällön katsotaan olevan lasten universaaleja 

pelkoja käsitteleviä kuvauksia tai tilanteita, kuten elokuvassa Yrjö V:n kuolema. (Kuva-

ohjelmien ikärajahaku n.d. i.) Päähenkilön kiroilu ei ole vaikuttanut elokuvan ikärajaan, 

koska kiroilua ei lasketa Suomessa luokitteluperusteeksi. Elokuvan ikärajaan ei myös-

kään vaikuta tupakointi eikä alkoholin käyttö. 

Isossa-Britanniassa elokuva sai 12-ikärajan kiroilun ja tupakoinnin takia. Etenkin englan-

ninkielisen fuck-sanan käyttö lasketaan BBFC:n mukaan kovaksi kielenkäytöksi, jota kui-

tenkin elokuvassa lieventää sen käyttö puhevaikeuden hoitomuotona melkein koomisin 

elkein. BBFC katsoo, että elokuvassa on useita tupakointia sisältäviä kohtauksia. Vaikka 

tupakointia käytetään elokuvassa puhevaikeuden hoitomuotona, ei sitä kuitenkaan näy-

tetä hohdokkaana tai suositeltavana. Elokuvan kaikki BBFC:lle toimitetut versiot läpäisi-

vät 12-ikärajan muokkaamattomina. (BBFC n.d. h.) 

Yhdysvalloissa elokuva sai korkean ikärajan R, jolloin kukaan alle 17-vuotias ei pääsyt 

katsomaan elokuvaa ilman huoltajaa. Syy korkeaan ikärajaan on päähenkilön kiroilu ja 

etenkin fuck-sanan käyttö. CARA:n luokittelusääntöjen mukaan, jos elokuvassa käyte-

tään fuck-sanaa enemmän kuin yhden kerran elokuva saa automaattisesti R-ikärajan. 

PG-13-ikärajan saavuttamiseksi elokuvasta olisi pitänyt poistaa kaikki rajan ylittävät 

fuck-sanat. Ohjaaja Tom Hooper ei kuitenkaan halunnut leikata kyseisiä kohtauksia ja 

R-ikäraja pysyi. Elokuvastudio valitti kohtuuttomasta luokittelupäätöksestä turhaan. Os-

car-voittojen jälkeen elokuvasta tehtiin PG-13-versio, josta fuck-sanoja oli lopulta leikattu 
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pois ja kiroilukohtauksia oli muokattu nuoremman yleisön tavoittamiseksi. Alemman ikä-

rajan omaava versio elokuvasta ei kuitenkaan menestynyt yhtä hyvin ja teki vain 3,4 

miljoonaa dollaria lipputuloina. (Box Office Mojo n.d. h; McGranaghan 2017.) 

Levityksen kannalta elokuvan yhdysvaltalaisesta versiosta olisi jo alun perin kannattanut 

muuttaa kiroilua sisältävät kohtaukset tai muuttaa kirosanat lievempiin voimasanoihin. 

Luultavasti alempi ikäraja olisi lisännyt potentiaalisia lipputuloja, koska nuoret olisivat 

päässeet katsomaan elokuvan ilman aikuisen seuraa. Ymmärrettävästi elokuvan ohjaaja 

halusi pidättäytyä historiallisesti korrektissa kerronnassa ja näin ollen kirosanojen ja tu-

pakoinnin poistaminen olisi ollut mahdotonta. Suomessa ja Isossa-Britanniassa eloku-

van ikärajat ovat oivallisia elokuvan sisältöön nähden eivätkä rajoita levittämistä maissa. 

Elokuvan trailerit ovat saaneet Suomessa S-ikärajan ja Isossa-Britanniassa PG-ikärajan, 

mikä on mahdollistanut elokuvan mainostamisen nuoremmalle yleisölle, ketkä ei kuiten-

kaan pääse katsomaan korkeamman ikärajan saanutta lopullista elokuvaa (BBFC n.d. 

h; Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. i). 

4.2 Tom of Finland 

Tom of Finland (Suomi 2017) on elämänkertaelokuva suomalaisesta kuvataitelijasta ja 

sarjakuvapiirtäjästä Touko Laaksosesta, joka parhaiten tunnetaan homoeroottisista ku-

vistaan, joita hän julkaisi peitenimellään ja sittemmin taitelijanimellään Tom of Finland. 

Elokuva alkaa niin sanotusti elokuvan lopusta, kun keski-ikäinen Touko Laaksonen istuu 

ystävänsä Dougin kanssa Yhdysvalloissa suuressa aulassa odottaen esittelyään lavalle 

faniensa eteen. Itse elokuvan tarina kuitenkin alkaa jatkosodan ajan Suomesta, jossa 

Touko Laaksonen palvelee Helsingin ilmatorjuntarykmentissä tulenjohtajana. Jo sodan 

aikana tietoisena omasta seksuaalisesta suuntautumisestaan, Touko etsii illan pime-

tessä seuraa Tähtitorninmäeltä, jonka suojissa sotilaat harrastavat haureutta. Jatkoso-

dan loputtua taiteilijaurasta haaveileva Touko ryhtyy piirtämään homoeroottisia kuvia 

miehistä vain omaksi ilokseen. Siskonsa kanssa asuva Touko joutuu kuitenkin piilottele-

maan kuvia Suomessa, jossa homoseksuaalisuus on laissa kiellettyä. Sisko Kaija kui-

tenkin tietää Toukon suuntautumisesta, mutta saa tietää kuvista vasta Toukon menes-

tyksen huipulla vuosia myöhemmin. Sodan jälkeisessä Suomessa Touko jatkaa mies-

seuran etsimistä Tähtitorninmäeltä, missä poliisi pitää usein ratsioita homoseksuaalisuu-

den kitkemiseksi. Samaisessa paikassa Touko myös tapaa tulevan elämänkumppaninsa 

tanssijan Veljen, lempinimeltään Nipan, josta myöhemmin tulee sisarusten kämppäka-
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veri. Mainostoimistossa työskentelevä Touko yrittää levittää lihaksikkaita kuviaan tukki-

jätkistä ja moottoripyöräilijöistä Berliinissä, missä hän joutuu vankilaan syytettynä hotel-

lihuoneen maksamatta jättämisestä ja homoseksuaalisuudesta. Avuksi saapuu Heikki 

Alijoki, jonka Touko tuntee sodan ajoilta. Alijoki onnistuu saamaan Toukon vapaaksi ja 

kertoo hänelle ”sököilloista”, joita hän isännöi vaimonsa luvalla. ”Sököilloissa” miehet ko-

koontuvat juhlistamaan homoseksuaalisuuttaan suljettujen ovien taakse. Poliisi saa kui-

tenkin tiedon juhlista ja Alijoki joutuu mielisairaalaan parannettavaksi homoseksuaalisuu-

destaan, joka luokiteltiin tuolloin sairaudeksi. Nipan kannustamana Touko lähettää yhä 

dramaattisemmaksi ja pornografisemmaksi muuttuneita kuviaan yhdysvaltalaiseen leh-

teen, joka julkaisee kuvat nimimerkillä Tom of Finland. Yksi kuvista, joissa poseeraa li-

haksikkaita tukkijätkiä ja moottoripyöräilijöitä nahka-asuissa, päätyy jopa lehden kan-

teen. Toukon eli Tom of Finlandin suosio kasvaa homopornografiasta kiinnostuneiden 

alakulttuureiden keskuudessa ja hänen faninsa Doug kutsuu Toukon vierailulle vapautu-

neeseen Los Angelesiin. Touko matkustaa Yhdysvaltoihin ja pääsee kokemaan töidensä 

vaikutuksen homokulttuuriin sekä ennakkoluulottoman asenteen heidän elämäntyyliään 

kohtaan. Toukon elämänkumppani Nipa kuolee kurkkusyöpään, jonka jälkeen Touko lo-

pulta rohkenee näyttämään siskolleen Kaijalle työnsä Tom of Finlandina. Elokuvan lo-

pussa palataan takaisin alkuhetkeen, kun Touko ja Doug istuvat aulassa. Touko astelee 

lavalle suuren yleisön eteen, jotka ovat tulleet juhlistamaan taitelijaa, joka aloitti seksu-

aalivähemmistöjen vallankumouksen. 

Tom of Finlandin on ohjannut Dome Karukoski ja käsikirjoittanut Aleksi Bardy. Elokuvan 

pääosaa Touko Laaksosta näyttelee Pekka Strang. Toukon siskona Kaija Laaksosena 

nähdään Jessica Grabowsky ja Veljeä näyttelee Lauri Tilkanen.  

Tom of Finland valittiin Suomen Oscar-ehdokkaaksi parhaan vieraskielisen elokuvan ka-

tegoriassa vuonna 2018, mutta elokuva ei päässyt lopulliselle ehdokaslistalle (Mankki-

nen 2017). Vuonna 2017 elokuva voitti FIPRESCI palkinnon Göteborgin elokuvafesti-

vaaleilla (IMDb n.d. d). 

Elokuva sai Suomessa ensi-iltansa 24.helmikuuta 2017 ja Isossa-Britanniassa 11.elo-

kuuta 2017. Yhdysvalloissa elokuvan ensi-ilta oli 13.lokakuuta 2017. (IMDb n.d. e.) Suo-

messa elokuva tuotti 1,2 miljoonan dollarin lipputulot, mutta Isossa-Britanniassa elokuva 

tuotti vain 21 658 dollaria. Yhdysvalloissa elokuva sai 381 610 dollaria lipputuloina. Yh-

teensä maailmanlaajuisesti elokuva ansaitsi 1,8 miljoonaa dollaria lipputuloina. (Box Of-

fice Mojo n.d. i.) 
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Tom of Finland on rehellinen katsaus Touko Laaksosen elämään ja taiteeseen. Kamp-

pailu oman seksuaalisuutensa kanssa aikana, jolloin homoseksuaalisuus nähdään sai-

rautena, on tuotu hyvin elokuvassa esille. Tunnelmaltaan elokuva on alussa hieman hai-

kea, mutta kapinamielen löydettyään voitokas tarina hyväksytyksi tulemisesta ja yhtei-

söllisyydestä ympäri maailmaa. Elokuva sisältää paljon tupakointia ja alkoholin käyttöä 

sekä lievää kiroilua. Useammassa kohtauksessa viitataan tai harrastetaan seksiä ja 

myös alastomuutta elokuvassa on kohtuullisesti. Touko Laaksosen piirustuksia näyte-

tään läpi elokuvan, joista useat ovat jopa pornografisia. Elokuvassa käsitellään kuole-

maa muutamaan otteeseen jatkosodan aikana ja niin sen jälkeenkin. Mahdollista ahdis-

tusta aiheuttavia asioita elokuvassa on kuolema, sota, poliisiratsiat, rasismi ja homosek-

suaalisuuden takia vainotuksi tuleminen. Elokuvassa esiintyy jonkin verran väkivaltaa 

niin jatkosodan aikana kuin Toukon siviilielämässä. Elokuva on ehdottomasti suunnattu 

aikuisille elokuvan aiheen, mutta myös sen sisällön kannalta. Elokuva sisältää paljon 

etenkin pienille lapsille haitallista sisältöä ja hämmentäviä aiheita. 

Heti elokuvan ensimmäisessä kohtauksessa Touko Laaksonen yrittää saada tupakan 

syttymään kuitenkaan siinä onnistumatta. Tupakointi jatkuu koko elokuvan ajan ja on 

läsnä suurimmassa osassa kohtauksista. Etenkin Touko polttaa melkein jokaisessa koh-

tauksessaan. Missään vaiheessa ei tupakoinnin haitallisuutta kyseenalaisteta, vaikka 

Touko kommentoikin siskolleen Kaijalle, kuinka jotkut sotatoverit ovat viimeinkin lopetta-

neet tupakoinnin eli kuolleet. Tupakointi on myös vahvasti osana Toukon iltakävelyitä 

Tähtitorninmäellä, missä hän etsii itselleen samalla seuraa. 

Alkoholia käytetään elokuvassa kohtalaisesti, mutta sen käyttö korostuu vain muuta-

maan otteeseen. Useammassa kohtauksessa Touko kaataa itselleen tai vieraalle drinkin 

kotonaan, mutta juominen on vain sivuosassa kohtauksissa eikä elokuvassa mainosteta 

mitään tiettyä alkoholimerkkiä. Muutamassa kohtauksessa hahmot näytetään päihty-

neenä, kuten Touko Berliinissä, jossa hän päätyy hotellihuoneeseensa jatkamaan iltaa 

baaritutun kanssa. Uusi tuttavuus on kuitenkin aamulla kadonnut ja varastanut Toukon 

piirustukset vielä hänen nukkuessaan. Useammat hahmot ovat myös humalassa vappu-

juhlissa, jossa he päätyvät pelaamaan pullonpyöritystä ja yksi naispelaaja vilauttaa 

muille huoneessa olijoille. Mielenkiintoista on, että Toukon viettäessä aikaa Yhdysval-

loissa, jossa juhliminen on railakkaampaa, ei alkoholin käyttö korostu kuin yhdessä koh-

tauksessa, jossa puhutaan nimikkodrinkistä ”cocktails”. Kohtauksessa kuitenkin näkyy 

selvästi miehen sukupuolielimet. 
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Elokuva sisältää paljon seksuaalista sisältöä ja jonkin verran myös alastomuutta jo pel-

kästään Touko Laaksosen piirustusten muodossa. Elämänkertaelokuvassa näytetään 

hyvin useasti Toukon piirtämiä homoeroottisia kuvia lihaksikkaista miehistä, joissa mies-

ten sukupuolielimet ovat selkeästi erotettavissa. Monet seksikohtaukset taas ovat peitel-

tyjä ja miehillä on vaatteet päällä. Enemminkin annetaan katsojan ymmärtää, että seksiä 

harrastetaan tai on harrastettu ilman sitä näyttämättä. Elokuvan alkumetreillä moni soti-

las on kerääntynyt Tähtitorninmäelle, jonne Toukokin päätyy, harrastamaan seksiä. Koh-

taus on melko peitelty ja harmiton. Kahdessa eri kohtauksessa Touko näytetään harras-

tamassa seksiä miehen kanssa kuitenkin vaatteet päällä. Molemmissa kohtauksissa on 

myös leikkauksia muihin tapahtumiin, eivätkä ne ole ajallisesti kovinkaan pitkiä. Alasto-

muutta elokuvassa esiintyy Toukon piirustuksissa, mutta myös muutamassa kohtauk-

sessa. Yhdessä kohtauksista noin tusina ilkosen alastomia sotilaita juoksee jäällä avan-

touimaan ja heitä kuvataan kokokuvana niin takaa kuin edestäkin. Toisessa kohtauk-

sessa Toukoa kuvataan takaapäin, kun hän herää ja nousee sängystä vain saappaat 

jalassa. Myös yhdessä kohtauksessa muutama mies makaa alasti sängyllä. Suomessa 

pelkkä alastomuus ei vaikuta ikärajaan toisin kuin taas Yhdysvalloissa ja Isossa-Britan-

niassa. 

Mahdollista ahdistusta aiheuttavaa sisältöä on elokuvassa runsaasti. Itse jatkosotaa ku-

vataan elokuvassa lyhyesti, mutta heti alussa Neuvostoliiton hävittäjäkone ammutaan 

alas Toukon käskystä ja myös näytetään, kun kone saa osuman. Sodan raakuta käsitel-

lään myös, kun Touko tappaa yksinäisen laskuvarjolla Suomen puolelle laskeutuneen 

neuvostoliittolaissotilaan puukolla. Vaikka puukonisku näytetään, ei kohtauksessa ole 

melkein lainkaan verta ja vain sotilaan eloton ruumis nähdään makaavan maassa. Koh-

taukseen palataan pariin otteeseen elokuvan aikana ja Touko perustaa yhden piirtä-

mänsä hahmon Kaken neuvostoliittolaissotilaaseen. Seuraavan kerran kuolema on 

läsnä, kun Toukon elämänkumppani Nipa kuolee kurkkusyöpään. Pitkittynyt kamppailu 

sairauden kanssa on omiaan aiheuttamaan ahdistusta, mutta Nipan kuolemaa ei näytetä 

ja mainitaan vaan pariin otteeseen elokuvan aikana. Myös Dougin miesystävä Jack kuo-

lee AIDSiin ja Doug sekä Touko käyvät katsomassa häntä kuolinvuoteellaan sairaalassa. 

Tapaaminen on haikea, mutta koominen, koska Touko tuo kanin tuliaisena Jackille ja se 

pääsee vapaaksi sairaalahuoneessa. Myöskään Jackin kuolemaa ei kuvata, eikä sitä 

käsitellä sen tarkemmin. Elokuvan loppupuolella näytetään kuvaa sodassa kuolleista so-

tilaista. Rasismia esiintyy jatkossodan kuvauksen aikana, kun sotilaat puhuvat useam-

paan otteeseen neuvostoliittolaissotilaista ”ryssinä”. Mahdollista ahdistusta voi aiheuttaa 

sodan jälkeisen ajan homoseksuaalien vainoaminen ja heidän ainaisessa paljastumisen 
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pelossa eläminen. He joutuvat piilottamaan elämäntapansa suljettujen ovien taakse ei-

vätkä siltikään ole turvassa. Touko joutuu kätkemään piirustuksiaan niin yhteiskunnalta 

kuin omalta siskoltaan, jonka kanssa hän asuu. Pariin otteeseen elokuvassa näytetään 

poliisiratsioita Tähtitorninmäellä, jossa homoseksuaalit etsivät seuraa. Myös Alijoen ko-

tona tapahtuvat kokoontumiset saavat karun lopun poliisien ilmestyttyä ovella ja pidättä-

essä juhlien isännän. Alijoki joutuu sairaalahoitoon, koska homoseksuaalisuus nähtiin 

sen ajan yhteiskunnassa parannettavissa olevana sairautena. Ahdistavana voi myös ko-

kea pitkät kohtaukset Toukon ja Kaijan katsellessa Nipaa tämän tietämättä, koska mo-

lemmat sisarukset olivat kiinnostuneita hänestä aluksi. Myös saksalaisen poliisin kom-

mentti, Toukon ollessa pidätettynä Berliinissä, homoseksuaalien tappamisesta kaasu-

kammioissa voi aiheuttaa ahdistusta. 

Elokuva sisältää kohtalaisesti haitallallista väkivaltaa lapsille, joka ei kuitenkaan kohdistu 

lapsiin. Jatkosodan väkivaltaisin kohtaus on Toukon tappaessa neuvostoliittolaisen soti-

laan puukolla. Toukon teko on väkivaltainen, mutta kohtauksessa ei tapahdu kamppailua 

sotilaiden välillä eikä näytetä melkein lainkaan verta, joka vaikuttaa alentavasti ikärajaan 

Yhdysvalloissa. Seuraavan kerran väkivaltaa esiintyy elokuvassa, kun Touko näyttää 

pornografisen piirustuksensa miehelle klubin vessassa ja tämä hakkaa Toukon ”hinttinä” 

olemisesta. Myös poliisien puistoratsiat eskaloituvat väkivaltaisuuksiin poliisien haka-

tessa pampuilla kiinniotettuja.  

Kiroilu elokuvassa on lievää, mutta siinä kiroillaan niin suomeksi kuin englanniksikin. En-

nen kuin Touko tappaa Neuvostoliiton sotilaan hän sanoo perkele. Myös kiivaan keskus-

telun aikana Nipa ivaa Toukoa ja puhuu nussimisesta, joka on englanniksi käännetty 

fuck. Englanniksi kiroillessa käytetään lähinnä fuck-sanaa, jonka käyttö useamman kuin 

yhden kerran tarkoittaa automaattisesti R-ikärajaa elokuvalle Yhdysvalloissa CARA:n 

sääntöjen mukaan. Fuck-sanan kuulee useampaan otteeseen lähinnä elokuvan loppu-

puolella. 

Suomessa Tom of Finland sai ikärajan 12 sisältäen väkivaltaa, seksuaalista ja ahdistusta 

aiheuttavaa sisältöä. Koska väkivalta ei ole yksityiskohtaista eikä kohdistu lapsiin, lapsen 

perheenjäseniin tai eläimiin sekä väkivaltaiset kohtaukset ovat lyhyitä, se nähdään hai-

tallisena vain nuoremmille lapsille. MEKU:n mukaan elokuvassa on useita selkeitä sek-

siviitteitä ja peiteltyjä seksikohtauksia. Elokuva sisältää yhden avoimen, mutta yksityis-

kohdiltaan petellyn seksikohtauksen. Koska seksuaalinen sisältö jää elokuvassa lie-

väksi, se ei nosta ikärajaa korkeaksi. Pelkkä alastomuus ei ole Suomessa ikärajaperuste. 
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Eniten elokuva sisältää melko voimakasta ahdistusta aiheuttavaa sisältöä, kuten ihmisiin 

kohdistuvaa kaltoin kohtelua ja psyykkisen kärsimyksen kuvausta sekä kuolemanta-

pauksia, joita useimmat 12-vuotiaat pystyvät jo käsittelemään. (Kuvaohjelmien ikäraja-

haku n.d. j.) Kiroilu ei ole vaikuttava tekijä elokuvan ikärajaan. Myöskään alkoholin ja 

tupakkatuotteiden käyttö ei ole vaikuttanut luokitteluun. 

Isossa-Britanniassa elokuva luokiteltiin korkeaan 18-ikärajakategoriaan voimakaan sek-

suaalisen sisällön, seksuaaliviittausten ja alastomuuden takia. Elokuvassa näytettävät 

Touko Laaksosen homoeroottiset piirustukset, jotka kuvaavat ryhmäseksiä, alasto-

muutta ja viittaavat suu- ja anaaliseksiin, ovat BBFC:n mukaan haitallista sisältöä ala-

ikäisille. Pelkästään pornografiset kuvat sekä elokuvassa esiintyvä alastomuus nostavat 

sen 18-ikärajakategoriaan. Luokitteluun on myös vaikuttanut kiroilu, kuten fuck-sanan 

käyttö, ja homoseksuaalien syrjintää lietsova kielenkäyttö. Jatkosodan väkivalta ja eten-

kin neuvostoliittolaisen sotilaan puukotus on mainittu haitallisen sisällön kuvauksessa. 

(BBFC n.d. i.) Toisin kuin MEKU, BBFC ei keskity lainkaan ahdistusta aiheuttavaan si-

sältöön, kuten kuolemantapauksiin, joka taas oli huomattava vaikutustekijä Suomen luo-

kittelussa. Myöskään aikuisten aktiviteettejä eli tupakointia ja alkoholin käyttöä ei ole 

mainittu haitallisena sisältönä. 

Yhdysvalloissa elokuvaa ei luokiteltu lainkaan eli se on saanut merkinnän NR (Not Ra-

ted). Hyvin todennäköisesti elokuva olisi saanut ikärajan NC-17, jos se olisi päätynyt 

CARA:n luokiteltavaksi. Alastomuus, seksuaalinen sisältö etenkin miesten sukupuolielin-

ten kuvaaminen ja fuck-sanan käyttö moneen otteeseen on kaikki voimakasta haitallista 

sisältöä CARA:n luokittelukriteerien mukaan. Jo fuck-sanan useammasta käytöstä elo-

kuva olisi automaattisesti saanut R-ikärajan. Koska NC-17-ikäraja liitetään vahvasti por-

nografisiin elokuviin, olisi ikäraja huomattavasti rajoittanut elokuvan levitysmahdollisuuk-

sia Yhdysvalloissa. Monet elokuvateatterit ja jälleenmyyjät eivät edes ota NC-17-ikärajan 

saaneita elokuvia valikoimaansa. Myöskään NATO:on kuuluvat elokuvateatterit eivät 

näytä elokuvia, joilla ei ole MPA:n luokitusta. Siispä elokuvan levitys jäi Yhdysvalloissa 

hyvin rajalliseksi ja sen levitys keskittyi lähinnä itsenäisiin elokuvateattereihin ja eloku-

vafestivaaleihin. 

Elokuvan ohjaaja Dome Karukoski on varmasti halunnut tehdä taiteellisesti riippumatto-

man ja aidon katsauksen Touko Laaksosen elämään. Elokuvan kansainvälinen levitys 

kuitenkin kärsi sen haitallisen sisällön takia ja muutamilla leikkauksilla se olisi voinut 

päästä suuremman yleisön nähtäväksi. Elokuvan lipputulot jäivät hyvin pieniksi niin 
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Isossa-Britanniassa kuin Yhdysvalloissakin korkean ikärajan ja luokittelemattomuuden 

takia, joiden on todistettu olevan taloudellisesti haitallisia elokuville. Suomen 12-ikäraja 

on yllättävän alhainen verrattuna Ison-Britannian 18-ikärajaan, jonka olisi mahdollisesti 

pystynyt välttämään leikkaamalla ja muokkaamalla alastomuutta ja seksuaalista sisältöä 

sisältäviä kohtauksia. Etenkin Laaksosen selkeästi pornografisten kuvien vaihtaminen 

hänen lievempiin piirustuksiinsa olisi varmasti vaikuttanut alentavasti BBFC:n antamaan 

luokitukseen. Myös Yhdysvalloissa olisi voinut tavoitella R-ikärajaa leikkaamalla pois sa-

moja haitallista sisältöä käsittäviä kohtauksia ja fuck-sanojen määrää, mikä toisaalta ei 

välttämättä olisi ollut riittävää homoseksuaalisuutta käsitelevälle elokuvalle. Kuten Ku-

ninkaan puheen myös Tom of Finlandin trailerit ovat saaneet alemmat ikärajat kuin lo-

pullinen elokuva. Elokuvan trailerit ovat saaneet Suomessa S- ja 7-ikärajat ja Isossa-

Britanniassa 15-ikärajan, mikä on jälleen kerran mahdollistanut elokuvan markkinoinnin 

nuoremmalle yleisölle kuin kenelle lopullinen elokuva on nähtävissä. (BBFC n.d. i; Ku-

vaohjelmien ikärajahaku n.d. j.) 

4.3 Taken 

Taken (Ranska 2008) on toimintajännityselokuva eläköityneestä CIA-agentista Bryan 

Millsistä, joka yrittää luoda suhdetta vieraantuneeseen tyttäreensä Kimiin. Kim asuu rik-

kaasti uusiin naimisiin menneen äitinsä Lenoren kanssa, joka edelleen syyttää ex-avio-

miestänsä perheensä laiminlyömisestä töidensä takia. Juuri 17 vuotta täyttänyt Kim ha-

luaa lähteä kesäksi Pariisin näkemään maailmaa ja oppimaan ranskaa 19-vuotiaan ys-

tävänsä Amandan kanssa. Nuoren tyttärensä matkasta huolestunut Bryan ei aluksi 

suostu päästämään Kimiä matkalle, mutta lopulta heltyy tyttärensä ja tämän äidin pai-

nostuksesta. Lentokentällä Bryanille selviää nuorten matkan todellinen tarkoitus seurata 

U2-bändiä Euroopan-kiertueen ajan kaupungista ja maasta toiseen, mutta hän kuitenkin 

päästää tytöt lähtemään. Pariisiin saapuessaan tytöt tapaavat taksijonossa nuoren mie-

hen, jonka kanssa he päätyvät jakamaan taksin. Mies saa selville yksityiskohtia nuorten 

matkasta ja Pariisin majoituksesta. Hetkeä myöhemmin muutama mies murtautuu asun-

toon, jossa tytöt majoittuvat ja kidnappaavat heidät. Kimin puhelu isänsä kanssa keskey-

tyy, kun hän näkee, miten hänen ystävänsä Amanda viedään. Bryan tietää kokemuk-

sesta, että myös Kim tullaan kidnappaamaan ja ehtii antaa tyttärelleen ohjeita ennen 

kuin hänet kaapataan. Välittömästi Bryan ryhtyy etsimään tytärtään ja lentää Pariisiin. 

Kimin antamista tiedoista selviää, että hänet on kidnapannut albanialainen rikosliiga, 

joka on erikoistunut naisten ihmiskauppaan. Bryan käyttää vanhoja CIA-kontaktejaan ja 

-taitojaan tyttärensä löytämiseksi ennen kuin Kim katoaa lopullisesti. Nopeasti ruumiiden 



 

  30 

 

lukumäärä nousee, mitä lähemmäksi tytärtään Bryan pääsee. Kaiken lisäksi Ranskan 

viranomaiset ovat Bryanin kintereillä. Bryan pelkää jo pahinta löydettyään Amandan 

kuolleena huumeiden yliannostukseen albanialaisten päämajasta. Neitsyenä Kim on kui-

tenkin myyty eteenpäin Patrice Saint-Clairille, joka välittää nuoria naisia seksiorjiksi po-

hatoille. Vihdoinkin Bryan löytää tyttärensä ja pelastaa hänet viime tingassa laivalta, 

jossa moni vielä kuolee, ennen Kimin saamista turvallisesti kotiinsa Los Angelesiin. 

Elokuvan on ohjannut Pierre Morel ja käsikirjoittanut Luc Besson ja Robert Mark Kamen. 

Elokuvan pääosaa Bryan Millssiä näyttelee Liam Neeson ja Kim Millssiä esittää Maggie 

Grace. Sivurooleissa nähdään useita kansainvälisiä ja tunnettuja näyttelijöitä, kuten 

Famke Janssen. 

Isossa-Britanniassa elokuva sai ensi-iltansa 26.syyskuuta 2008 ja Suomessa 9. tammi-

kuuta 2009. Yhdysvalloissa elokuva sai ensi-iltansa 30.tammikuuta 2009. Isossa-Britan-

niassa elokuva tuotti 11,3 miljoonaa dollaria lipputuloina ja Suomessa elokuva tuotti 34 

009 dollaria. Yhdysvalloissa elokuva sai lipputuloja 145 miljoonaa dollaria. Kansainväli-

sesti elokuva ansaitsi yhteensä 227,8 miljoona dollaria lipputuloina. (Box Office 

Mojo.com n.d. j.) 

Hyvän menestyksensä takia elokuva on saanut kaksi jatko-osaa, joissa Millsien perhe 

joutuu aina uudelleen pulaan. Molemmat jatko-osat menestyivät ensimmäistä elokuvaa 

paremmin. Taken 2 (Ranska 2012) sai ensi-iltansa Suomessa, Isossa-Britanniassa ja 

Yhdysvalloissa 5.lokakuuta 2012 ja teki 376,1 miljoonan dollarin lipputulot maailmanlaa-

juisesti (Box Office Mojo n.d. k). Jatko-osa sai Suomessa (16) ja Yhdysvaloissa (PG-13) 

samat ikärajat kuin ensimmäinen elokuva samoista sisällöllisistä syistä (Filmratings.com 

n.d. h; Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. k). Isossa-Britanniassa elokuvan kolmea koh-

tausta muokattiin alemman ikärajan takaamiseksi ja elokuvan leikattu versio sai 12A-

ikärajan, kun taas elokuvan kansainvälinen versio sai maassa ikärajan 15 (BBFC n.d. j). 

Taken 3 (Ranska 2015) tuli ensi-iltaan tammikuussa 2012 ja teki 326,5 miljoonaa dollaria 

lipputuloina maailmanlaajuisesti (Box Office Mojo n.d. l). Trilogian kolmas osa sai samat 

ikärajat kuin toinen jatko-osa ja jälleen kerran elokuvaa muokattiin brittiyleisöä varten 

alemman ikärajan takaamiseksi (BBFC n.d. k; Filmratings.com n.d. h; Kuvaohjelmien 

ikärajahaku n.d. k). Poikkeuksellisesti molemmat elokuvan jatko-osat olivat tuottosampia 

kuin alkuperäinen elokuva, mihin varmasti vaikuttivat muokatut Ison-Britannian versiot. 
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Taken on pohjimmiltaan vauhdikas toimintaelokuva, joka kieltämättä sisältää paljon hai-

tallista sisältöä. Elokuvan aihe naisten hyväksikäytöstä ja ihmiskaupasta on raskas ja 

itsessään ahdistusta aiheuttava. Muuta ahdistusta aiheuttavaa sisältöä on kidnappaus, 

prostituutioon pakottaminen ja kuolemanuhka. Elokuva sisältää kohtuullisesti alkoholin 

käyttöä ja lievää kiroilua, mutta ei lainkaan tupakointia. Elokuvassa on viittauksia suo-

nensisäisten huumeiden käyttöön, kuten neulan jälkiä naisten käsivarsissa, vaikka itse 

piikitystä ei näytetä. Yksi hahmoista myös kuolee huumeiden yliannostukseen. Elokuva 

sisältää jonkin verran seksuaalista sisältöä, mutta ei niinkään alastomuutta. Elokuvassa 

on paljon väkivaltaa ja myös ruumiita kertyy tarinan aikana runsaasti. 

Elokuva ei sisällä tupakointia ja alkoholia käytetään elokuvassa kohtuullisesti. Alkoholin 

käyttö korostuu vain yhdessä kohtauksessa. Elokuvassa vilahtaa muutamia alkoholi-

merkkejä ilman, että niitä mainittaisiin. Aikuiset juovat olutta, viiniä ja samppanjaa Kimin 

syntymäpäiväjuhlissa, grilli-illassa, illallisella ja hienoissa juhlissa. Albanialaisten pääma-

jassa on paljon tyhjiä oluttölkkejä esillä, mutta kukaan ei kohtauksessa kuitenkaan juo 

olutta. Lievästi korostunutta alkoholin käyttöä esiintyy kohtauksessa, jossa Bryan kolk-

kaa tarjoilijan, joka on viemässä kallista samppanjapulloa yhdelle naisia myyvän huuto-

kaupan osallistujalle. Bryan tarjoilee juotavaa osallistujalle ja vahingossa myös läikyttää 

sitä miehen päälle. 

Useaan otteeseen elokuvassa on viittauksia suonensisäisten huumeiden käytöstä, ja 

käyttäjinä on monesti nuoret naiset tai Kimin tapauksessa alaikäinen. Elokuvan alussa 

Bryanin tuttu Sam ottaa selvää Kimin kidnappaajista ja käy ilmi, että albanialainen jengi 

tunnetusti pakottaa naiset käyttämään huumeita. Seuraavan kerran huumeiden käyttö 

tulee esille, kun Bryan löytää työmaaparakin, jossa naisia pidetään sänkyyn kahlittuina. 

Naisilla on pistojälkiä käsivarsissaan ja he ovat selkeästi huumausaineiden vaikutuksen 

alaisina. Vaikuttavin kohtaus on kuitenkin, kun Bryan löytää Amandan elottoman ruumiin 

albanialaisten päämajan huoneesta sänkyyn kahlittuna ja huumeiden yliannostukseen 

kuolleena. Myös Kim vaikuttaa sekavalta huutokauppakohtauksessa seistessään huo-

neen keskellä.  

Elokuvassa ei esiinny alastomuutta, mutta usein naiset ovat joko vähissä vaatteissa tai 

pelkästään alusvaatteisillaan. Elokuva sisältää jonkin verran viitteellistä seksuaalista si-

sältöä ja puhetta. Esimerkiksi Sam puhuu albanialaisen jengin toiminnasta pakottaa nai-

sia prostituutioon ja Bryan kyselee prostituoidulta tarjolla olevista palveluista saadakseen 

selville Kimin olinpaikan. Myös työmaaparakin ovella, jossa huumattuja naisia pidetään 
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kahlittuina sänkyihin, on jono miehiä, jotka ostavat numeron tietyn naisen luo. Kohtauk-

sessa annetaan viitteitä naisten seksuaalisesta hyväksikäytöstä ilman, että mitään konk-

reettista näytetään. Lisäksi huutokaupasta ostettujen naisten laittaminen valmiiksi sheik-

kiä varten vihjaa seksuaaliseen sisältöön. 

Mahdollista ahdistusta aiheuttavaa sisältöä elokuvassa on huomattavasti ja usein osalli-

sina on nuoria tai alaikäisiä naisia. Useampi ahdistusta aiheuttava asia voidaan myös 

luokitella väkivaltaiseksi sisällöksi. Lapsille mahdollista ahdistusta aiheuttavaa sisältöä 

on Kimin vanhempien avioero, joka ei kuitenkaan tapahdu elokuvan aikana. Muita mah-

dollisesti ahdistavia kohtauksia ovat, kun kuuluisan laulajan Sheerahin kimppuun yrite-

tään hyökätä veitsen kanssa, ja kun Amanda ja Kim kidnapataan turvallisesta asunnos-

taan Pariisissa Kimin isän kuullessa kaiken kykenemättömänä tekemään mitään. Tyttö-

jen joutuessa ihmiskaupan uhreiksi, pakotettuina nisteiksi ja prostituutioon ja Kimin ta-

pauksessa seksiorjuuteen ovat kaikki vakavia ja todellisia asioita maailmassa ja voivat 

aiheuttaa ahdistusta ja pelkotiloja jopa herkimmille aikuisille. Elokuvassa kuolee paljon 

ihmisiä, mutta vain Amandan kuoleman voi laskea merkittäväksi kuolemantapaukseksi, 

vaikka sitä ei käsitellä tai nosteta uudelleen esiin elokuvan aikana.  

Taken sisältää paljon väkivaltaa, jota esiintyy melkein koko elokuvan keston ajan. En-

simmäinen väkivaltaisuus tapahtuu Bryanin taltuttaessa Sheerahin hyökkääjän. Väki-

valta jatkuu Pariisissa niin albanialaisten kuin Bryaninkin taholta. Bryan eläköityneenä 

CIA-agenttina eliminoi vihollisensa käyttäen eri kamppailulajeja, aseita ja mitä vaan kättä 

pidempää. Bryan heti Pariisiin päästyään jahtaa miestä, joka ilmiantoi tytöt albanialai-

sille. Miehen yrittäessä paeta hän jää rekan alle ja kuolee. Ruumiiden määrä kasvaa, 

mitä lähemmäs Kimiä Bryan pääsee. Suurimmaksi osaksi väkivalta on hyvin toimintaelo-

kuville tyypillistä ampumista ja tappeluita ilman pahemmin näkyvää verta tai verenvuo-

datusta. Ammattimaisesti koreografioituja tappelukohtauksia on korostettu etenkin ääni-

tehosteiden avulla. Pitkissä takaa-ajokohtauksissa tapahtuu räjähdyksiä, ja albanialais-

ten autot törmäilevät esteisiin heidät taltuttaen. Bryan myös varastelee autoja sen pidem-

pään asiaa harkitsematta. Pariin otteeseen ampukohtaukset ovat intensiivisempiä ja 

kestoltaan pidempiä. Kuten Bryanin vieraillessa ranskalaisen viranomaisyhteytensä 

Jean-Clauden luona, hän ampuu Jean-Clauden vaimoa käteen saadakseen tietoa Jean-

Claudelta, joka on sekaantunut rikolliseen toimintaan. Toinen pidempi ampukohtaus ta-

pahtuu, kun Bryan ampuu kuoliaaksi Patrick Saint-Clairen, joka on vastuussa Kimin myy-

misestä sheikille. Patrick yrittää paeta hissiin, mutta Bryan ehtii ampua häntä monta ker-

taa ennen hissin ovien sulkeutumista, ja lopulta Patrick kuolee hissin lattialle. Kohtaus 
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sisältää huomattavasti enemmän verta muihin vastaaviin kohtauksiin verrattuna. Eloku-

van väkivaltaisin kohtaus on, kun Bryan löytää Markon, joka on yksi Kimin kidnappaa-

jista, ja kiduttaa häntä saadakseen tietää Kimin olinpaikan. Marko on sidottuna tuoliin 

kellarissa ja Bryan iskee hänen molempiin reisiin metallitikut. Tikkuihin hän liittää johti-

met, joiden toiset päät ovat liitettynä sähköverkkoon. Bryan antaa sähköiskuja Markolle 

ennen kuin tämä kertoo, mitä Bryan haluaa tietää. Saatuaan tietonsa Bryan jättää sähköt 

päälle ja jättää Markon kuolemaan tuoliin. Bryan itse vahingoittuu vasta elokuvan viimei-

sessä tappelukohtauksessa, kun häntä puukotetaan veitsellä. Kuten monissa muissakin 

kohtauksissa, verta ei pahemmin näy. 

Elokuva sisältää lievää kiroilua ja sanoja shit ja asshole käytetään useampaan ottee-

seen. Kuitenkaan selkeää fuck-sanaa ei kuule elokuvassa lainkaan. 

Taken sai Suomessa ikärajan 16 vuonna 2008. Elokuvan luokittelu kuitenkin tarkistettiin 

uudelleen vuonna 2013, mutta ikäraja 16 pysyi ja vain elokuvan sisällölliset luokittelukri-

teerit lisättiin. Takenin katsotaan sisältävän voimakasta ahdistusta aiheuttavaa sisältöä 

sekä väkivaltaa. Suomen luokittelukriteereiden mukaan ahdistusta aiheuttava sisältö on 

järkyttävää, intensiivistä ja pitkäkestoista ihmisiin keskittyvää kuoleman, väkivallan tai 

psyykkisen hajoamisen uhkaa. Koska elokuva käsittelee ihmiskauppaa, on se jo teemal-

taan lapsille haitallinen. Elokuva sisältää myös pitkäkestoista ja hallitsevaa väkivaltaa 

lähes koko kestonsa ajan. (Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. k.) Tutkimuksissa on todettu, 

että väkivaltainen sisältö on kaikista haitallisinta sisältöä lapsille. Senpä takia jokseenkin 

realistiset takaa-ajo- ja ampumakohtaukset sekä etenkin alaikäisiin kohdistuva henkinen 

väkivalta vaikuttavat kaikki korottavasti elokuvan ikärajaan. 

Isossa-Britanniassa elokuvalle annettiin ikäraja 15 voimakkaan väkivallan ja kidutuskoh-

tauksen takia. Ikärajaan vaikuttavia väkivaltakohtauksia ovat etenkin tyttöjen kidnappaus 

ja kauppaaminen sekä viitaukset huumeisiin, prostituutioon ja naisten hyväksikäyttöön. 

Myös tunteeton väkivalta ja sähköiskujen antaminen miehelle ovat luokituksen yhtey-

dessä mainittavia väkivaltaisia kohtauksia. Haitallisena sisältönä on myös mainittu kiroilu 

ja etenkin vaimennettu fuck-sanan käyttö. (BBFC n.d. l.) BBFC ei saanut elokuvaa esi-

katseluun vaan hyväksyi toimitetun valmiin version, jota oli jo kuitenkin muokattu alem-

man ikärajan saamiseksi. Elokuvan kidutuskohtausta oli muutettu siten, että metallitik-

kujen sijasta Bryan liittää sähköjohtimet tuoliin. Muuten sisällöltään elokuva on sama 

kuin kansainvälinen versio, joka taas on saanut 18-ikärajan Isossa-Britanniassa. (IMDb 

n.d. f.) 
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Elokuva sai Yhdysvalloissa ikärajakseen PG-13 häiritsevän teeman, väkivallan, seksu-

aalisen sisällön, kiroilun ja huumeisiin viittaavan sisällön takia. Elokuvaa muokattiin hie-

man alemman ikärajan saamiseksi. Kuten Ison-Britannian versiossa, myös Yhdysval-

loissa kidutuskohtaus muutettiin niin, että Bryan laittaa sähköjohtimet tuoliin kiinni. Yh-

dysvaltalaisessa versiossa myös joitain väkivaltaisia kohtauksia on lyhennetty ja huu-

meiden piikitysjälkiä on sumennettu PG-13-ikärajan takaamiseksi. (IMDb n.d. f.) Take-

nissä kuullaan vaan yksi fuck-sana, mikä on CARA:n sääntöjen mukaan sallittua PG-13-

ikärajan elokuvissa. Yhdysvalloissa elokuva on saanut kritiikkiä liian alhaisesta ikära-

jasta, mikä ei ole yllättävää ottaen huomioon elokuvan väkivaltaisen sisällön ja aiheen. 

Tarkastelluista kolmesta maasta ainoastaan Suomessa näytettiin Takenin kansainväli-

nen alkuperäinen versio, jonka suomalainen yleisö jäi vähäiseksi ottaen huomioon, että 

pääosassa nähdään Liam Neeson. Elokuvan lyhyt aika elokuvateattereiden ohjelmis-

tossa ja heikko levitys vain kuudessa elokuvateatterissa johtivat elokuvan vähäisiin lip-

putuloihin Suomessa. Myös Suomen korkeampi 16-ikäraja poissulki paljon potentiaalista 

nuorempaa yleisöä, joihin toimintaelokuvat vetoavat. Isoa-Britanniaa varten elokuvaa 

muokattiin alemman ikärajan saamiseksi, mikä varmasti lisäsi katsojamääriä, joita olisi 

menetetty 18-ikärajalla. Myös pohjoisirlantilainen Neeson epäilemättä toimi vetonaulana 

briteille, jotka harvoin näkevät häntä toimintaroolissa. Elokuvan jatko-osat päätettiin lei-

kata Ison-Britannian 12-ikärajakategoriaan sopiviksi vielä laajemman yleisön tavoitta-

miseksi, mikä jäi ensimmäiseltä elokuvalta saamatta korkeamman ikärajan takia. Mah-

dollisimman laajan levityksen varmistamiseksi ensimmäistä elokuvaa muokattiin Yhdys-

valloissa kaikista eniten tuottoisimman PG-13-ikärajan saavuttamiseksi. Levityksen ja 

lipputulojen kannalta alempi ikäraja kannatti, koska nuoret pääsivät katsomaan elokuvan 

ilman aikuisen seuraa. Kuitenkin elokuvan teema, alaikäisiin kohdistuva haitallinen si-

sältö ja väkivaltaisuus pysyivät muuttumattomina. Elokuva toimii hyvänä esimerkkinä 

PG-13-ikärajakategorian ongelmasta ja sen saamasta kritiikistä, että ikärajakategoria on 

kasvavissa määrin yhä väkivaltaisempi tuotantoyhtiöiden tavoitellessa tutkitusti tuotta-

vinta ikärajaa. Poikkeuksellisesti Takenin trailerit Isossa-Britanniassa ovat saaneet elo-

kuvan tavoin 15-ikärajan, kun taas Suomessa elokuvan traileri sai ikärajan 12 eli eloku-

vaa pystyttiin mainostamaan nuoremmalle yleisölle, kun mille itse elokuva on sallittu 

(BBFC n.d. l; Kuvaohjelmien ikärajahaku n.d. k). 
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5 Pohdintaa 

Puhutaan usein elokuvabisneksestä, koska elokuvien tekeminen siinä missä mikä ta-

hansa muukin ala, on pohjimmiltaan liiketoimintaa. Valmiin tuotteen levittäminen mah-

dollisimman laajalle yleisölle mahdollistaa paremmat markkinat ja siten tulot. Etenkin Yh-

dysvalloissa ennen uusien projektien aloittamista mietitään nimenomaan sijoitusten tuot-

tavuutta, minkä takia haitallinen sisältö ja sen seurauksena ikärajat voivat asettaa esteitä 

elokuvien levitykselle ja siten taloudelliselle tuottavuudelle. Kun taas Euroopassa ja tar-

kemmin Suomessa luokittelun ei anneta niinkään vaikuttaa elokuvien sisältöön, vaan 

elokuvia tehdään taide edellä ja ikäraja on vain laillinen edellytys ennen lopullista levi-

tystä. Tuotantoyhtiöiden ja levittäjien tekemät muutokset ja leikkaukset elokuviin tietyn 

ikärajan saamiseksi ovat saaneet kritiikkiä alan muilta tekijöiltä. Monien ohjaajien ja näyt-

telijöiden mielestä taiteellinen tinkimättömyys kärsii, kun elokuvia leikataan suurempien 

tuottojen toivossa. 

Suomessa elokuvien ikäraja nousee, jos siinä esiintyy paljon väkivaltaa tai ahdistusta 

aiheuttavaa sisältöä. Kaikissa maissa seksuaalinen sisältö ja Isossa-Britanniassa ja Yh-

dysvalloissa myös alastomuus nostaa ikärajaa, vaikka Isossa-Britanniassa ei sinänsä 

pelkkä alastomuus ole ikärajaperuste. Usein realistiset kauhuelokuvat ja väkivaltaiset 

jännityselokuvat, joissa väkivalta kohdistuu etenkin lapsiin, nostaa helposti elokuvien ikä-

rajan 16-kategoriaan. Toisaalta alentavasti ikärajaan voi vaikuttaa, jos elokuva on vaikka 

adaptaatio kirjasta tai sijoittuu fantasia- tai scifimaailmaan. Koska Taken sisältää paljon 

väkivaltaa ja ahdistavaa sisältöä, se sai Suomessa korkeamman ikärajan kuin Tom of 

Finland, jossa esiintyy taas enemmän seksuaalista sisältöä ja alastomuutta. Jos tarkoi-

tuksena on tavoitella alempaa ikärajaluokitusta Suomessa, kannattaa leikkausvaiheessa 

etenkin keskittyä väkivaltaisten kohtausten ja ahdistusta aiheuttavan sisällön määrään, 

kestoon ja hahmojen ikään. Vaikka Suomessa ala valvoo itse itseään koulutettujen luo-

kittelijoiden avulla, kohdellaan kuitenkin kaikkia elokuvia tasa-arvoisesti ilman etuoikeuk-

sia, poliittista tai uskonnollista agendaa. Suomessa elokuvateatterit eivät valikoi ohjel-

mistoaan ikärajojen perusteella, joten kaikilla paitsi pornografisilla elokuvilla on mahdol-

lisuus tulla nähdyksi yhdenvertaisesti. 

Ison-Britannian luokittelu putoaa paljolti Suomen ja Yhdysvaltojen väliin. Haitallisena si-

sältönä painotetaan Suomen tavoin väkivaltaa ja ahdistusta aiheuttavaa sisältöä, mutta 

myös seksuaalinen sisältö korostuu ikärajaa määriteltäessä. Tom of Finland sai Suo-
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messa ikärajan 12, kun taas Isossa-Britanniassa elokuvan katsottiin sisältävän liikaa hai-

tallista sisältöä alle 18-vuotiaille. Etenkin elokuvan seksuaalinen ja ajoittain jopa porno-

grafinen sisältö ja alastomuus vaikuttivat suuresti lopulliseen ikärajaan Isossa-Britanni-

assa. Myös Takenin kansainvälinen versio luokiteltiin Isossa-Britanniassa 18-ikärajaka-

tegoriaan, mistä voi päätellä BBFC:n katsovan voimakkaan väkivaltaisen sisällön olevan 

verrattavissa seksuaaliseen sisältöön ja siihen liittyvään alastomuuteen. Suomen tapaan 

Isossa-Britanniassa elokuvateatterit näyttävät kaikkien ikärajakategorioiden elokuvia. 

BBFC:n tarjoama palvelu elokuvien raakaversioiden kommentoimisesta ja haitallisen si-

sällön muokkaus- ja leikkausehdotuksista tietyn ikärajan saamiseksi on auttanut monien 

elokuvien levitystä suuremmalle yleisölle maassa.  

Yhdysvalloissa haitallisena sisältönä korostuu kiroilu, seksuaalinen sisältö, alastomuus 

sekä väkivalta. Fuck-sanan käyttö kirosanana useammin kuin kerran nostaa elokuvan 

luokituksen automaattisesti R-ikärajakategoriaan, minkä takia Kuninkaan puhe sai ikä-

rajan R Yhdysvalloissa, vaikka kiroilua käytetään puhevaikeuden hoitomuotona. Isossa-

Britanniassa taas otetaan huomioon kiroilun konteksti ikärajaa harkittaessa, ja Suo-

messa kiroilu ei ole edes vaikuttava tekijä ikärajaan. Vaikka Takenin yhdysvaltalaisesta 

versiosta oli leikattu ja muutettu joitain väkivaltaisia kohtauksia, elokuvan mahdollista 

ahdistusta aiheuttava teema pysyi samana, jonka voisi todeta olevan haitallinen nuorem-

malle yleisölle. Myös veren olemattomuus, tappamiseen viittaus ilman kohtalokkaan is-

kun näyttämistä tai epärealistinen väkivalta voivat vaikuttaa alentavasti ikärajaan, mitä 

tuotantoyhtiöt ja ohjaajat ovat oppineet hyödyntämään elokuvia tehdessä. Kuten Suo-

messa myös Yhdysvalloissa ala valvoo itseään, vaikkakin luokittelijoina toimivat alasta 

riippumattomat vanhemmat. On kuitenkin hieman problemaattista, että CARA on osana 

MPA:ta, jonka muodostaa Hollywoodin isoimmat studiot. Herää siis epäilys, että luokitel-

laanko kaikkia elokuvia tasa-arvoisesti tekijöistä riippumatta. Vaikka CARA:n luokittelu-

järjestelmä korvasi aikaisemman katollisen järjestelmän the Hayes Coden, dokument-

tielokuvassa This Film Is Not Yeat Rated (Yhdysvallat 2006) nähdään edelleen kirkon 

edustajia paikalla tilaisuudessa, jossa haetaan muutosta CARA:n antamaan ikärajapää-

tökseen. Levityksen kannalta CARA:n antama ikäraja vaikuttaa täysin siihen, missä elo-

kuvia näytetään ja kenelle. Korkean NC-17-ikärajan saaminen tai luokittelemattomuus 

tekevät elokuvien levittämisestä Yhdysvalloissa lähes mahdotonta. 

Tilastollisesti alle 25-vuotiaat käyvät eniten elokuvissa opinnäytetyössä tarkastelluissa 

kolmessa maassa. Ei siis ole yllättävää, että PG-13-ikäluokituksen on todettu olevan Yh-

dysvaltojen taloudellisesti kannattavin ikärajakategoria. PG-13-ikärajojen elokuvat usein 
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vetoavat niin nuoriin kuin aikuisiinkin. Ne eivät kärsi alempien ikärajakategorioiden lap-

sellisesta stigmasta eivätkä sisällä liikaa haittalista sisältöä nuoremmalle yleisölle. Toi-

saalta, koska tuotantoyhtiöt tavoittelevat PG-13-ikärajaa elokuvilleen, nykyään ikärajan 

elokuvat ovat väkivaltaisempia kuin ennen. Suomessa PG-13-ikärajaa vastaa ikäraja 12. 

Vuonna 2019 kahdeksan kymmenestä Suomen katsotuimmasta elokuvasta oli ikärajal-

taan 12 ja kaikki kymmenen katsotuinta elokuvaa oli luokiteltu 12-ikärajakategoriaan tai 

sen alle. Elokuvien sisältöön ja siten luokitteluun on tietysti vaikuttanut se, että myös 

kahdeksan kymmenestä elokuvasta oli joko kokonaan tai osaksi tuotettu Yhdysvalloissa, 

jossa on pohdittu ikärajoja jo projektien kehitysvaiheissa. (Suomen elokuvasäätiö 2020, 

10.) Isossa-Britanniassa PG-13-ikärajaa vastaa 12A-ikäraja. Vuonna 2019 Ison-Britan-

nian kymmenestä katsotuimmasta elokuvasta vain yksi elokuva oli luokiteltu 15-ikäraja-

kategoriaan ja loput olivat saaneet 12A- tai alemman ikärajan. Myös kaikkien paitsi yh-

den elokuvan tuotantomaa oli Yhdysvallat. (UK Cinema Association n.d.) 

On siis todettava, että elokuvien kansainvälisen levityksen takaamiseksi, kannattaa täh-

dätä 12-, 12A- tai PG-13-ikärajaan tai sitä vastaavaan maakohtaiseen ikärajaan. Eloku-

vat eivät välttämättä ole kriitikoiden ylistämiä, mutta ne saavat paremmat taloudelliset 

mahdollisuudet. Yleisesti haitallisessa sisällössä pitää ottaa huomioon väkivaltaisuus, 

ahdistusta aiheuttava ja seksuaalinen sisältö sekä kiroilu. Vaikka Suomessa alastomuus 

ei ole ikärajaperuste, se kuitenkin nähdään haitallisena sisältönä ulkomailla ja voi nostaa 

elokuvien ikärajoja yllättävän paljon. Väkivaltaisuutta kannattaa välttää tai pitää se mah-

dollisimman epärealistisena ja verettömänä. Etenkin vahvat kirosanat on hyvä unohtaa 

kokonaan ja pidättäytyä lievemmissä voimasanoissa. Erityisesti Yhdysvalloissa seksu-

aalista sisältöä painotetaan luokittelussa paljon, joten tarvittaessa lievä puhe ja peitelty 

seksuaalinen sisältö on kannattavaa alempia ikärajoja tavoiteltaessa. Ahdistavaa sisäl-

töä voi olla kohtuullisesti PG-13-ikärajan elokuvissa, mutta helposti kopioitava käyttäyty-

minen, kuten itsemurha, nostaa taas ikärajoja etenkin Isossa-Britanniassa. Myös huo-

mattava ja haitallinen alkoholin, tupakkatuotteiden ja huumeiden käyttö varsinkin nuorten 

keskuudessa, ei ole suotavaa PG-13-ikärajan elokuville. 

Suoratoistopalvelut, kuten Netflix, tuovat omat haasteensa elokuvien luokittelulle ja ikä-

rajojen noudattamisen valvonnalle. Vaikka monet suoratoistopalvelut pyrkivät noudatta-

maan eri maiden luokittelukäytäntöjä, niitä kuitenkin ensisijaisesti sitoo yhtiöiden koti-

paikkojen lainsäädännöt. Haitallisen sisällön vaikutus suoratoistopalveluiden tarjoamien 

elokuvien ikärajoissa voi poiketa huomattavasti maiden omista ohjeistuksista eikä kol-
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mas osapuoli ole varmistamassa, että ikärajoja noudatetaan. Siispä luokittelun perustar-

koitus suojella alaikäisiä elokuvien haitalliselta sisällöltä ei toteudu. Toisaalta elokuvat, 

joiden katsojamäärät olisivat jääneet ikärajojen takia vähäisiksi elokuvateatterilevityk-

sessä voivat menestyä todella hyvin suoratoistopalveluissa. Tulevaisuudessa suoratois-

topalveluiden rooli etenkin levityskanavina tulee yhä kasvamaan ja olisi tärkeää saada 

niiden ikärajaluokittelut yhtenäistettyä maiden omien luokittelujärjestelmien kanssa, ku-

ten Isossa-Britanniassa on jo tehty Netflixin suhteen. 

6 Lopuksi 

On selkeää, että eri maiden luokitteluissa on eroja niin ikärajoissa kuin haitallisen sisällön 

painotuksessa. Suomessa elokuvien ikärajat ovat välillä huomattavasti alhaisempia Yh-

dysvaltojen ikärajoihin verrattuna, kun taas Isossa-Britanniassa ikärajat ovat usein näi-

den kahden maan välimaastossa. Vaikka tarkastelluista maista vain Suomessa ja 

Isossa-Britanniassa elokuvien luokittelu on lakisääteistä muutamia poikkeuksia lukuun 

ottamatta, myös Yhdysvalloissa luokittelemattomien elokuvien levitys ja siten kaupalli-

nen tuottavuus on lähes mahdotonta. Luokittelusta voi helposti tulla tuotantojen viimei-

nen kompastuskivi, jolla on yllättäviä vaikutuksia lopullisten elokuvien menestykseen niin 

taloudellisesti kuin taiteellisesti. 

Vaikka kaikissa käsitellyissä maissa luokittelijat toimivat elokuva-alasta riippumattomina 

toimijoina, he kaikki ovat kuitenkin hyvin läheisesti sidottuja alan toimijoihin, joko maan 

luokittelujärjestelmän perustamisen puolelta tai heitä työllistäviltä tahoilta. Herääkin ky-

symys, kuinka luotettavia ja riippumattomia luokittelijat oikeasti ovat. Yhdysvalloissa van-

hempien toimiminen luokittelijoina on vähintään kyseenalaista ja tutkimusten mukaan he 

arvioivat ikärajat korkeammiksi kuin mediakasvatusalan ammattilaiset. Myös elokuvia ar-

vioivien luokittelijoiden määrällä on merkitystä luokituksiin, mikä voi omalta osaltaan se-

littää Yhdysvaltojen korkeampia ikärajoja. Suomessa yksin työskentelevät MEKU:n kou-

luttamat luokittelijat arvioivat elokuvien ikärajat alhaisemmiksi kuin Yhdysvalloissa isom-

missa raadeissa työskentelevät vanhemmat. 

Opinnäytetyössä tuli esiin suuntaa antavia sisällöllisiä seikkoja, joita kannattaa ottaa elo-

kuvissa huomioon niiden levitystä ajatellen. Aiheen syventämiseksi ja yleistämiseksi pi-

täisi seuraavaksi tutkia paljon suurempaa määrää elokuvia eri vuosilta. Pitäisi myös ottaa 

huomioon maiden elokuvateattereiden määrä ja väkiluku ja suhteuttaa elokuvien lippu-

tulot niiden mukaan. Suomalaisten elokuvien vertaaminen brittiläisiin ja yhdysvaltalaisiin 
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elokuviin on muutenkin vaikeaa, koska Suomi on pieni tuotantomaa eikä pysty tasapuo-

lisesti kilpailemaan Ison-Britannian ja Yhdysvaltojen isojen elokuvatuotantojen kanssa. 

Lisäksi muiden kuin englanninkielisten elokuvien levitys maailmalla on huomattavasti 

haastavampaa luokittelusta riippumatta, vaikka suoratoistopalvelut niin tuotantoyhtiöinä 

kuin levittäjinä ovatkin luoneet uusia mahdollisuuksia suomalaiselle elokuvatuotannolle. 
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